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NOUVELLES DES MINISTRES DES EVEQUES JANSENISTES

Recevoir tant de reproches, alors que SCS intentions avalent
ete ] bonnes, Cen est LrOop DOUF “archiduc. Le decembre ıl
adresse ro1 un renDonNse ont la brievete, CoNntraste aV
"etendue des documents qu Ll venaıt de reCeVvoIlr, manıteste SO etat
ame

Cası a ] mısmo i1eEMDO ‚e13[> reCcC1ıviı Carta de uestra Vlajestadde | del pasado UUC SITrVe de ordenarme ımparte este
internunc10 el brazo seglar Dara la publicacıön de la bula de Su San-
tiıdad Contira la doctrina de Jansenio, entrego e] m1ısmo internunc12

breve de Beatituc| dir12g1do 888 sobre lo UU«C contiene. Eis —
cCessarıo O1r estos Consejos INUu tundamentalemente. KRemito Dara
entonces e] responder uestra Majestad lo que hubiere de eJje-
Cutlar mater1a Tan consıderabile DOT tantas cırcunstancı1as C

De falt‚ dejä euxX Jours auparavan (le 28 decembre), L eopold-
Guillaume avaıt sıgne unl ciırculaire, Provenant aA1lls doute du Con-
seı1l prıve el adressee VTa LOUS les Conseıls Provinclaux

Tres chers et bien-aımes, Nous dout9ns |pas| qu«E Ia meMmoOlTEe
et connalıssance VOUS est NCOTE recente de QU«C est passe au
faıt de la publication venerale de Ia bulle du Saint-Siege CONCErnant
le livre de ] ev&eque Jansenius intitule Augustinus el LOUS autres de
la meme matıere et aualıite, ensemble de Que, HO du FOl,
Monseigneur, I1LO0US VOIK contribue DPOULI le contort et execution de

bulle Tant Da ettres Au eveques ‚e181> Dar &dıt uu |nous|
VOUS VOIl encharge de publier faıt forme d’assistance el de pret

*} Augustiniana, 61-182, 304-338, 412-430,
Secret. d’EL:tat et de Guerre, 251: ftol 407
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du TAaAs seculier que le Saint-Diege avaıt requls Par divers brefs et
aussı DOUI empecher, Pa interposıtion de l autorite royale, les
troubles, voles de faıt. disputes el semiınatıons de discordes et COIN-

tentions quı1 etaljent capables d’alterer I Etat et la tranquillite
blique et cela s etait faıt S1 bonne intention el V OC outfe
la sıncerıte, reverence et respect qu«E le Saint-Siege eut desirer
et conformite de quUu«C est pratique de LOUS emps SC1I11-

blables GE  C53S, meme "Lglise primıtıve elt (mb/ siecles eNnsul-
vant et dernıerement lorsque ] heresie de Martin Luther CO  ca

pulluler DaVS et aussı regard de la publicatiıon du Concile
de I rente et des synodes ProVInclaux de Malines et de Cambrali,

nonobstant, ‘ internonce de Sa Saintete auraıt depuls tac.  h  e  A de
persuader la Cour de Kome UU«C forme d  e  dıit etaıt contraıre
Au autorıtes et droits de "Lglise, de SOTIiEe qu ı] auraıt procure de
la meme Cour un  g protestation cassatoıre >  qu äa nofLre INSUuU et ans

noftire partıcıpatıon, 11 auraıt publiee envoyee AU. eveques et
autres DENS, et meme la faıt impriımer PaysS anls aVOIlr
obtenu Dar | iımprimeur icence et conge prealable, il est
quı1s Dar unl lo1 tondamentale de police et selon plusieurs placards

exXpres.
raıson de quo1l N0 US aurıons ParI AaVls des DCNS du Conseıil prıve

de Sa Majeste faıt pOourvoılr UJUC la ıte protestatiıon et cassatıon
ut tıree consequence prejudice des droits et autorıtes de

Sa Vajeste el de PaysS Dar ettres contraıres ecrıtes AauU. eveques
et VOUS ont VOUS rTeNVOYONS les cCopıles.

De quo1 ledit ınternonce prend present OCccasıon de DOUSSCI
plus avant persuader audıt Saint-Diege de venır D des voles plus
pressantes elt extraordinaıres DOUF obtenir revocatıon et resc1ı1ssion
de celt edıt et de la protestation contraıre faite | anterieure de la
part du Saint-Siege, plaignant princıpalement de tro1s polnts

Le premier, que«e l on tiendraıt la publicatiıon des bulles aDOS-
toliques faıte Rome n obliger pardeca ll Nn y est faite autre publi
catıon particuliere ans le Days

Le second, qu«EC ledit placard et ordonnance seraıt adresse
NnO seulement CoOontre les lais, ma1ls aussı Contre les ecclesiastiques
SUr lesquels Sa Vlajeste n auraıt UCUuNe juridiction

E le troısıeme, UUEC l’on auraıt impose des peınes de bannıs-
sement Contre Cr et mMmEeME CoOontre les ordres mendiıiants DOSSE-
ant rıen de temporel, lieu UUC la force du Tas seculier lu1 auraıt

etre et simplement pretee DOUTC Iui:-meme connaitre des
contraventions un bulle qu ı] dıit contenır 1en UUEC dogmatique

matıere de f01, et executer les peınes charge des Contrevenants.
Fr qu autant UQUuC, LOULT le procede quUu«EC dessus, NOUS VO CUu

qu un vVvral et sıncere desseın de donner oute la satisfaction possıble
Saint-Siege, 1 la plus orande gloire de Dieu et le 1en de SO

Lglise, la reserve des droits et autorıtes de Sa Majeste quı peuvent
etre legitimes el ONt ete usıtes et toleres de LOUL emps VUu  g et
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de la Cour de Rome, auparavant de prendre resolution, N0 US
VOI:| trouve convenır de VOUS faire ahn qu en outfe diligence
et meme pendant Ges f&ries el AaVEC la maturıte possible VOUS 110 US
rendiez Votre aVls SUu. les difhcultes cı-dessus touchees elt | appuyantd’exemples et tıtres, documents et ense1g2nements quı VOUS viendront

devant, sSservant la matıere UJU«C Joındrez D Votre AaVls DOUTFC
apres reserVvIır Sa Saintete et na Vlajeste 59

Pendant que les Conseıils etalent prı1es de sacrıfier leurs
de oe] l'examen de questions S1 importantes elt S] urgentes, I' ın-
ternonce, quı manquaıt Das de collaborateurs ans l'entourage
immediat de "archiduc, avaıt le exie de la circulaire.

S en fut chez le coupable, le prlant de Das alsser gulder
Par la passıon de Hovines }} 58 De entrevue, i} At le Z Janvıer
1652 rapport 07 Rome

Essendomi riescıto d’haver Copla dı quello che 11 Serenissimo
Arcıduca ha scrıtto questiı Consegli delle provıincıie sottoposteli,mando COoDpla V ostra M  ,  minenza. Dubbitaji da PIINC1PIO, questafosse la Vera COpla, vedendosi COSESe antio ontane dal VeIO i910]
potendo chilarırmene altrımenti, stima1ı ene mostrarla Sua Altezza
Serenissima et dirlı che ]ı fusse SLiaAtfa ene interpretata, 10 mı1
credevo, che haverebbe havuto difhcolt. segnarla, essendoc] COS«e
che mı aACevan dubitare, fusse la Vera cCopla.Eit essendosi Sua Altezza degnato dı sentirmela explicare 1n
italıano, leggendola alcune volte‚ le 1insınua]l che 1n Caso d bisognoSua Altezza Dpoteva testimone, la verıta fosse COM mM1s1
Narrava, rımostrandoli POCO quello che (D notato ın INar-
oine questa CODpla:

Sua Altezza divenendo In V1ISO, mı1 lascıö leggere, el SOIO
m ınterroppe, quando 10 dicevo ch NO OSser.o ben rıferite le dog-lianze dı Sua Santıiıtä, per far OMNOSCET: lo atfo delle difhcoltä, dicen-
omı SO DUr queste ın substanza le Lre partı princıpali de qualiıS1 duole Sua Santıta ı}

Eit 10 17 replicai SO queste, 19108} SO riferite nelli termiınj]
che bisognava, ei CO1ImMmNe le rıprende Sua Santıiıta. bt ıIn oltre, NO
1 parla delle peNne dello stampatore et di quello che ha 11
Consiglio dı Brabante nel SsSu decreto, che le bolle di Roma NO
PpOossıno obbligar le conscılientie eNza placet L EFt alla ne, quando]ı rımostravo, che C6 quest] artıfici) S] venıva persuadere quest1Consegli dı mantenere le attıonı de] Signor Hovines, mostro Cl haver
havuto necess1ıitä dı domandar dl lor conseglio, et 10 ]ı accennaı che

E On LTrOUVera beaucoup d’endroits: Gand, Archives de l’Etat,
Conseil de Flandre, serı1e F, 91 fo 5/ et fol 87/-88 Mus ell 4, n
Biblioth&que royale, 98-99 : ct LEFEVRE, AA
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forse ]ı haverebbon ato m  p1Uu liıberamente, le havesse mandato
cCopla delli attı rlprovatı et del breve dl; Sua Santıta el, eCIlza altro,
domandato ı} loro avvılıso, ancorche essendo tuttı assa] anımatı CONTLTO
la ojurisditione ecclesıastıica, NO era da assıcurarsı che NO DITO-
cedessero ad ınformarlo C: qualche passıone.

KReplico Sua Altezza che csarebbon stat] DIU anımatltı, havesser
visto 9l breve. Hf 10 diss] che A dı contrarıo DareIe el supplica]l Sua
Altezza NO G1 lassar ouidare dalla passıone del S1ıgnor ovines.

Se 1ın Cotestie biblioteche V1 OSSeTO 13 lıbri delli editti reg1] dı
queste partı, che ONO due tom1]ı in-foglio ordınarılo, altı Lre dita, parte
ın lıngua fiammenga el parte 1n lingua francese 9 da ess1i 31 potreb—
er° 1ı princıpalı ftondamenti che sS1Aano DCI adurre questi1
Conseglierı rispondendo qgueste ettere.

Ia altra parte mı1 (D STALO referto, essersı veduto nell:; registrı d
questo Conseglio prıvato un memorla che ad memoriale del VCS-

COVO dı (jiante S81a STALO fatto rescrıtto simıle S] comunich!; al
fiscale J9l 8 vedere S31 debba agzgıungere alla D de] che
ho Cercato cl haver notıtıa autentıca aD  DIU certa et fin d hora 13 m1
(D/ riuscıto.

DX DOol mı1 (D STa detto che 1 medesımo Conseglio priıvato habbia
scr1ıtto all arcıvescovo dı Malines el a} VESCOVO di (iante che NO

vadıno KRoma secondo Ia lor cıtatione, perche COS1 ricerca 4 SCI-

vıt1o del Ke ne AINlCO dı questLo ho pDOoLutLo havere intıera ONOS-

Za CertezZza, "andarö cercando.
In NfiOo mM1 vien detto che | arcıvescovo dı Malines 1Ca INa ll-

tengh] ne u01 discorsı le pretension1ı che havere questi
Consiglieri CONTLTO la o1urisdictione ecclesiastica, che L arcıdiacono
dı (jiante ' che S1 TOVAa quıl, interrogato 1} VESCOVO tosse DE
venıre Brusseles, habbia rısposto che verrä subito che 13 Consegli
haveranno rescrıtto queste ettere dı S11a ltezza, CSa che fa ONOS-

CTE quanto l jansen1anı habbian parte ın queste COsSe quello che S1
[0)  a a  © da queste diligenze Che fanno *)

Vers la 5n de Gvrier les reponses des Conseıils COMMENCENT

parvenır. NOUS connalssons plusieurs. Celle du Girand Conseıil
Compfie pDPas moOo1ns de 59 7l Celle du Conseıl de Brabant

_ s agıt SAa11l5 doute des Placcaeten nde ordonnantien Va de hertogen
Va Brabant, Anvers-Bruxelles, 1648

D L’archidiaconat de and avaıt o  \ confere 1639 Corneille Ooms, Jan-
senıste, collaborateur ıntıme de I Triest.

7l) Nunziatura cli Fiandra, 36: tol |4rv-19r ; est accompagne (ibid.,
tol |rv-18r) du textie de Ia circulaire du 28 decembre, OUu des n OotLes marginales
reprodulsent les observatıons taıtes par Bichi Leopold-Guillaume.

72) Bruxelles, Archives generales, Manusecrits divers, 224
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est egalement longue aussı 8 Celle de Namur 74) el celle du Con-
se1l prıve OnNnt des plus afırmatives. LCS E.tats de Brabant
s occupent auss!], le Z tevrıer, du Cas de ] archev&que et de ] eveque
de and et. le surlendemaın, ils redigent un equesta
Statuum praesentanda Consıilio Brabantiae ın avorem Archiepiscopi
Mechliniensis Romam cıtatı, Contra privileglila patrıae permıit-
terent 1psum C VOGaFe {}

Fxamıner toutes C6s reponses meneraıt trop loin Voicı la CONMN-

clusıon qu en tHraıt le Conse:il prıve ans lettre du INaTrs 1652
adressee “"archiduc

Ayant el muürement examın&e les AaVI1IS de LOUS les Conseıls de
pardeca, qu] suılte de la resolution de Votre Altesse ONT O  \  4n
demandes SUu les poıints tires du bref quı lu1 avaıt U  \ derniıerement
dälivre Da | internonce.. touchant qu] O  D} declare Darr le pla-
card.. VOTIN: trouve esdits aVls porter unitormement qUC Sa Saintete
seraıt aucunement tondee es plaıntes reprıises Par ledit bref, alns
‚618{ LOUT qu en regard ete faıt de Ia part de Votre Altesse

U  U Juste et raisonnable, proportionne D ]a necessıte et exıgence du
Ca  N et contorme au saınts aAaNnoNs, loıs et COUuiLumes de DaVYS, et
qu ı] COHVEiUu alınsı le taire, NO seulement DOUTIC le maıntıen cCe
l autorite de Sa Vlajeste, ma1ls aussı de Sa Saıintete IHNEME; la bulle de
aquelle eut autrement demeure ans meprI1s V e Ia suıte de
beaucoup d alterations, factions et confusions pern1ic1euses, Lant 0
la religion F  qu a | ktat

Er partant I110US que«e Votre AÄltesse pourraıt etre Servıie
d’gerire Sa Saıintete la forme Jjoınte el CN VOYVEL esdits avıs
/ Vlajeste el Dar duplicat SO ambassadeur Rome, les (6Ce70}  —

pagnant des lettres c1-pareillement Joıntes, relatıves CCHCS au«e
10US ecrıvions aussı notire 1910} ro1 es quelles I1 0US supplions
Votre Altesse d agreer pulsqu ı] du Service de Sa Vlajeste de
CONSEerver la reputatıon et autorıte de Conseiıil, 0 Qquo1 T10US reque-
ONS tres humblement etre POUTVU Dar lesdites ettres GQUuUe Voire
LesSse Lrouvera pareillement C1-Jointes

ete reproduit dans VAN LE,SPEN, De promulgatione legum, appendix
mOonumMeEenlorum , (I  9 200-202)

z} Bruxelles, Bibliothe&que royale, to 01-104r Gand, Archives de
l Etat, Conseil de Flandre, serıe F, 31 ; ct WILLAERT, La publication de [” Au-
gustiınus Namur, 763-765

On LTOUVE Celt V1S beaucoup d’endroits ; 9 est SOUVENTL date du MO1S de
de&cembre 1651 (le Conseıil prıve donna effectivement alors VIS qu1 est

l’origine de la circulaire du 28 de moOo1s, mMaıs le eXiEe n en Das o  \ retrouve).
Voir l’analyse ans LEFEVRE, 201-202 (avec date erronee de 1651

] LENAERTS, art cıte, 260-262
77) Mus Bell., n
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Vail  a  x oncC qU«EC le Conseil pr1Ive, ans doute Par la plume de

Hovines, prepare des ettres destinees rol, SO ambassadeur,
PaDt

ecrıvıt le INars 1652 ROI

(J’est acquıt de notre devoiır 2t DOUTC le maıntien de l autorite
de |de| celle de SO SOUVEINCUF et lieutenant general Ces

DaVYS, Son Altesse, elt des miınistres et Conseils qu elle Dar deca,
qUuU«E eNnonNnNs representer quı est passe ensulte de SC  N

commandements, portes Dar la lettre du | de juillet 1650, ecrıte
Sadıite Altesse touchant la publication des bulles emanees du feu

Pape Urbain 111 le ]?1 d’ao  ut 164] et de INaTrs 1647 SsSu la prohibı-
tıon du livre de fteu ] eve&que d Ypres Corneille Jansenius intıtule
Augustinus et autres livres traıtant de gratia el auxılio.

est donc, Sire., qu’ayant Sadıte Altesse DOUTC satistaire trouve
convenıiır d’assembler les miıiniıstres PIINCIPAaUX D/ l intervention de
V ”’archev&que de Malines et autres eveques et prelats, et gu en leur
presence ussent rapportees particulierement toutes les difhcultes
rencontrees depuls le COMMENCEMENT jusau alors su Ia publication
el executıon desdites bulles eLl, entre autres, celles des clauses
Contenant ei8l> la seule publication taıte Rome porteraıt obli
gatıon precıse de observance LOUS autres X  S, DProvınces
et etats, WGOTIS que nulle autre publicatiıon eut U  \ ftaite,
aussı quelle torme et solennite L’on auraıt ftaiıre Ia publication
particuliere C6Ss Provınces et quelle manıere, quand el COTN-
ment onneraıiıt ] assıstance seculiere et maiınforte requıse Dar Sa
Saıintete, quel Juge seraıt Juge competent de la connalssance e DUNn1-
t1ons des contraventlions.

Ceux de ladite assemblöäe, le tout mürement considere, consul-
terent Sadıte Altesse au ıls trouvaıent Convenır, afı de perdre
le respect Sa Saintete, d’apporter changement au bulles

regard de ladite clause, maı1ls UUC DOUTC empecher l’enfrainte des
priviıleges de Ces DaVS, ancıens et COuLumMes et la mauvaılse COIl-
sequence qu en resulteraıit, 1} seraıt plus expedient qu es ordres et
mandements de Ia publicatıon UJUEC l’on enverraıt Au archev&ques
eveques et vicarıats des s1eges vacants ensemble au conseiıils DIO-
VINC1lauUx et autres s1eges TOVAaUX fut declare e13> l ’on n entendaijit UE
lesdites clauses de la publication faiıte Rome Causassen pulssent
auser UCUuNe nouveaute porter prejudıce auxdiıts priviıleges et
COULumes, Uu«EC regard ut SU1VI UE toujJours U  U usıte er
entendu. UUC neanmoıns DOUTF donner | assıstance requıse du Tas
seculier el prevenır LOUtLes les voles de taıt et de troubles, UUEC alıs
empl!oi d’icelui Dourralent sulvre, el faire generalement observer
lesdites bulles, ils trouvalent necessaıre de sul le NO de
dresser edıt confortati$f d’icelles Dar apposıtıon de peınes tem-
porelles charge des CONtrevenants, ensemble enjoiındre au Con
seıls el autres s1eges rOVauUX de Justice, de donner Au Juges eccl&sias-
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t1ques trant ordinalires E  qu a CuxX quı Dpourraljent de Par Sa Saıintete
SO internonce etre cCommı1ıs Au defauts desdits ordınaıres,
Cas d’appel interjete de leur sentence, faveur et assıstance ar
meme maın forte, 101'S et quand la matıere el le CX  N S Y trouveraıt
dispose, selon u le LOUT est particulierement reprıs Dar le placard
dresse SUT C et aussı PDPar les ettres ecrıites au archev&ques,
eveques, vicarlats, conseıls et autres Juges TrOVaUX, lorsaue les dites
bulles et placard leur ONtTt ete envoyes. E combien gu au regard de
TOut cecı l’on aıt procede fort apres aVvOoIlr d’abondant
l avıs d’aucuns conseıls ProVINClauXx et aVvOolr faıt commun1quer le
tout, selon L ordre de Sadıite ltesse, Darl des miınıstres de l'as-
sembleäe audıt internonce, (qui POUF lors temolgna aVOlr entlere
satisfaction), aussı apres avolr observe LOULES les formalıtes ONVE-
nables DOUI choquer prejudicier A l’autorite du Saint-Siege
et afın d’introduire un exacte observation desdites bulles et placard,
aquelle est eNsulVvıe Dar la ublication unıverselle faıte le Ier
d’avrıil de lan passe, Sorte u 101'1 promettaıt d’en avoır
LOULT b01'1 ore de Sa Saintete, toutetois I1L0US LrOUVONS tout —
bours, Dar autre lettre de ecrtite DA Sadite Altesse le 14 de
novembre dernier, UE ledit internonce h.ll auraıt dresse des plaintes
Dal le OoONC residant pres de royale elt envoye SUur

sujet le protest prejudiciable, que Contfire ledit Dplacard il depuls
mM1s umiere aVeCcC l’acte d’annulation de celu] qul, POUF empecher
la noto1ıre infraction des privileges quı resultait, l’on depuls
trouve Convenıir devoir etre publie Dar deca de la pDart de
pareıl VD celu]1 UJUC de leur PrODTE MOUVEMEeNT avalent aussı fait GE
de Voilire Conseiıl de Brabant Par des ettres cassatolres depeschees

Ccelt eftet.
Et de plus que ledit internonce, NO Content d’avoir faıt dresser

esdites plaintes E et CONTLre bonne correspondance,
Sans auCunNes Ssiennes plaintes prealables faıt dıvulger ledit protest,
auraıt procure des ettres d ajournement persone]l COUT de Rome

Ia charge des archev&que de Malines et eveque de Gand, el finale-
ment seraıt passe S1 avant de ladite Cour de Rome VD
charge de Sadıite Altesse elt des Conseıils de le bref C1-Joint

CoDpI1e, leauel peut 1re etre couche style S1 extraordi-
naıre et S] Xiravagant, et choquer S1 directement elt plein front
les autorıtes de privileges de Ces DaVYSs, saınts concıles,
Canons, lois, et CoutLumes, NO alls danger de A4user des trpublesel inquletudes ans SCS Fitats d qu ı] Nn y Das de memoıre
exemple d ’ aucun bref emane forme et de telle teneur ans
LOuUs les s1iecles precedents et Que plus est, apres L avoir presenteSadite Altesse 9 ı1 est NCOTE tant oublie que de le
rendre public et AaVEC scandale cuidant le faire couler parmı le
peuple, sSsemant des CopILES translatees langage vulgaire, el S en
Servant aussı aınsı (non ftorme de mon1ıtolire requerant le secret)ma1ls plutöt ibelle diffamatoire, aın d imprimer ans l’esprit du
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peuple des maxımes et PIINCIDES detrulsant et renversant les fonde
ments de la pulssance souveraıne de M 9 desautoriser, Sl POU-
vaıt, Sadıte AÄAltesse el | exposer, AaVEC les Conseıils, danger d’un
meprıs general.

Sıre, le dudıt bref verihfie sufisamment qUC dessus et
combien Ul est dangereuXx, et "aılleurs 4 confirme d’abondant
Da qu entre les poinNts reprıs l’on n en rencontrera Pas quı

sSo1t directement contraıre VD l autorite de loıs el CoutLumes
du DaVYyS, selon les AaVls uniıtformes el pleces verihcatives Joıntes
donnees et exhıibees, Ltant Dar Vvolrtre Grand Conseıil Atabl; Malines,
UE Dar les autres Conseıils des Provinces de Darl deca, lesquels Ll on

trouve convenır de leur demander seulement Par poıints et Cn

these, par| craınte (en leur alısant OUVvVeriure dudıit bref entier)
une emotıon LrOP ogrande et de plusieurs autres troubles et Incon-
venıents quı eussent sulvre. eme d’autant UU le style dudıt
bref tant long et aVEC des elegances S] affectees, ans aVOIlr UCUNE®
ressemblance 0 celu: de Ia chancellerie de KRome, semble aussı
donner des indices qu ı] avaıt ete tabrique Par deca, l

quı croljent queE l on pourraıt decouvrir moyennan qu ıl plüt
ordonner s O Ambassadeur de s en intormer Rome AaVCC

la Cırconspection au ı] convıent et ermettre quelqu un des fis.
CauUuX 1C1 de POUVOIrF faire le meme

Cependant, Sıire, d’autant qu«C faıt touche de LrOP pres | auto-
rıte de elt pourraıt DasSsecI ans ebranler "edifice de
Vorlire Eitat, NOUS la supplions tres humblement d v vouloir faire
apporter des remedes convenables AVEC unl satıstaction des inJures
resultantes Sadıte Altesse., SCS Conseıils et miınıstres Pal les voles
et MOYVENS elt les ordres el instructions plus PTITODIECS qu elle e W}

servıe d’en CHNVOVeEr D sondıit ambassadeur KRome, selon e18(> |  S  etat
des affaires de et du public le DOUITA ermettre E.sperant qu«e
entre em demeurera satisfaıte de la sıincerıite de NnofkLre DIO-
ced guı n a LOUT qUE dessus, autre but ; An nı intention
UUC de l obeissance au. bulles du Saint-Siege Darl les ftormes
et voles quı blesserajent les autorıtes et hauteurs de M 9 et
quı d autre cote tacıliteralent de beaucoup et avanceralent l execu-
tion desdites bulles. Sur quo1 baisant tres humblement les maıns
de 78)

Forts de l aviıs nanıme des Conseils, les mınıstres denient onc
oute culpabilite, rejettent Loutes les pretentions de Rome et veulent
qu«E le rol, Darl l intermediaire de SO ambassadeur exige un repara-
t1on Au in)ures faıtes | internonce et Au miınıstres. Ils SONT NC
loın d  z  etre impress1i0ones Dar les sanctıons de Rome el de revouquer
les INESUTICS incrimınees.

Mus Bell., n0 (fol
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Le meme Jour Leopold-Guillaume sıgne ce lettre, quı Dart
OUS So NO ma1ls quı Iu ete soumıiıse PDPar ovınes

plaira de VOIr Dar les ettres et pleCceEs joıntes,
qu avec 111 permi1ssıon 1u1 envolent Gx de SO Conseıil pr1ve,
UUC l’on trouve Convenıiır de taire POUT, ensulte de SC  N OINmMall-
dements.,. DOUVOIr parvenır / un exXxacte observation des bulles ema-
nees de 5a Saintete SUr la prohibition du livre de feu ] eveque
d’Yopres Jansenius, et de consıderer COMMEeNT recompense du bon
oın UE je tiens avoır [cet] effet apporte, Je trouve maınte-
nant mal traıte, a VE les miınıstres et Conseıils qu elle PDParr deca, Dar

bref UE ] internonce, m a depuls presente de la Dart de Sa aıln-
tete, lequel et la torme ont est use Je doute Das UJUEC
trouvera aussı]ı len etrange et Jugera UU la bröche faite all.

supremes hauteurs de est telle que, anNnls unNne
prombpte el sufhsante reparatıon, ı1 seraıt impossı1ıble de les defendre
el soutenır Contre les ulterieures usurpatiıons et empletements quı
sulvralent journellement Dar mauvals exemple. Auquel effet, Je
supplıe de vouloir faire examıner qu a ete represente Par
lesdites lettres et les aVls des Conseıils et DplIECES Joıntes, auxquelles
elles Sont relatıves, afi de connaitre procede et, selon C faiıre
DOUFrVOIr Dar la vole de SO ambassadeur Kome autrement, aılnsı
qu elle Jugera etre plus de SO Servıve 02

Le ZOUVEINECUFr el le Conseıl prıve repondent DaS seulement
rol, maıs aussı DPaDe et cardınal] I rivulzio. Le bref est

l occasıon et le sujJet.
Leopold-Guillaume envole Pa eXte. UV. de ovınes

Non SINeEe ag  a admiratione IX  © d0101'6 anımı accepıl
et legi breve ad directum... Contormavi CO 1n ısta publica-
tione privileg1is patrıae el concordatis Cu Sancta Sede prıdem INn1-
t1s, el nıhıl aliud praestit]ı qQUam quod, DIO conservatıone auctoriıta-
tıs et superlorıtatıs, tam Sanctitatis T uae, qUamı reglae, e1us INall-
dato, praestandum miıh;j erat Nihil mih;ı ıIn arte imputandum et
qul, qua debu1 sıncerıtate, processı]ı et, pOost mMatiurum ante habitum
consilium, (quod requisıvıt internuntius) EXECULUS Su.

Persuasum mıhj habeo Sanctitatem Tuam de hıs omniıbus ante-
hac informatam NO fuisse, et proınde iImpressiones alıquorum mı1ınus
de Belgii usıbus.. imbutorum, dicto brevı elusque destinationi]
Sa praebuisse.

RCS Ila Certe ura miıh;j vısa est, el durior UJUO Sanctitatis
Tuae internuntius permisıt varlas illius brevis COplas transscrib; el

bl MUS Bell 4, n0 27 (fol 37) I_a lettre portaıt la contre-sıignature :
Ho(vines) v(iıdi)t Une coplıe de l’Inquisiciön 4477/1 contient quelques varlıantes

Samns importance.
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NO 1Ne ftorma ıbelli tamos]1 diversıis distribuij In qUO QquUul1-
dem licet materiam mıiıhı sufhcientem oblatam viderem UUO Conira
simiıles agendi modos provıderem, malui nıhilomiıinu. ıd siılen-
LL1O0 tegere, et sufhcere UuxXx]1ı Sanctitatem Iuam desuper certiorem
eddere, et insımul quıdquam ad satisfactionem deesset ab
aCCepto brevi UTrTaiIie de I1O0VO DEr N1a totıus Belgıi concılia, am
collateralia qUaIM privincılalıa, 11a et singula puncta dicto brevi

EXxamla C  IN  C resolutiones transmılttı OIa-

tOr1 uae Maiestatis Catholicae ı Urbe, ou Lransmısı CUu OINMN1-

bus titulis et moNnımentıs ad id facıentibus ‚e188! omnıbus lectis el 1te-
rato ErDECNSIS Tuam Sanctitatem intormet et clare ıllis deducat
QqUam NECESSATla el antıqua fuerıt sımılıs 1SL1S PTITOVINCHS publicatio
LOLLUS reipublicae (0)910 et INaAaXlIle 1DS1US ®}  S  anctae Sedis

Porro Qqu1a dictus internuntıus hoc et alııs multiıs negoUs
Satıs imprudenter ger Lum religıion1s Sanctae Sedis LUumM es
et tranquillitatis publicae damno EeX1ISLiIMAVI1 ( INUNETIS essS«c Ccz«c
rOoOgare ut apud Sanctitatem Tuam auctorıtatem 1002808| ad iıllius CSVO-
catıonem ıInterpona ue aliıum ag accommodum destinare
dignetur ulteriores turbas agendi ratıone tandem [3 °4 >
aut COgant illum subıto. iıne DIacVla CUu Sanctitate Iua COIN-

mMuUunıcatlione AIl VEIC F Qqu1a etlam nulla Taecm1Ss1s nostra
culpa aut quıdquam 1sta publicatione actum est UQUaIn

quod DIO meliorı bullae observatione „ 5°8! et statiuı debuit quatenus
ad 116 (quae possent) confusiones evıtendos dignetu: breve
iıllud quanto C1It1USs SUPDPIMNNECIEC et SUDDTITESSUM declarare s 1 QUO
modo regıstrıs INSerLUumM est deler:i ordinare + osculatus 90

Certes, PT1INCE de la InNalson d Autriche, frere de l em-
DCeICUI eCvVEeu du [ON F,spagne, el SUTrLOULT aya ete S1 mal traıte

Dar le bref, Leopold Guillaume POUVaIlL ermettre un  6') Certaine
ıberte ] egard du Souveraın Pontite Sa lettre devaıt Das
O11l araıtre vertie reconnaı UuUucCc tort et pretend
CoONntraıre INECIME VO des LILreS la ECONNAISSANC du DaDe el de

Eglise Usant du INEINE procede Albizzi, dl laisse OFrIS de QUCS-
LLON la bonne iIntentıon de Sa Saıintete INals CCUSe de to1
SC  N collaborateurs La lettre prend 'allure ultiımatum | ınter-
Ce o1t partır OI 11 CIa IENVOVC Le bref o1t etire IEVOUQUC et
INECINE efface des regıstres

Au cardıinal I rivulzio ambassadeur Fispagne Rome eO-
pold Guillaume CHNVOVAa la Sulvante lettre redigee Dar Hovines

VOUS plaira VOITE Par les CO DIES et les ettres C1-Jo1ıntes, qUE
J al JUSCECS devoir eire ecrıtes Sa Saintete et Sa Vlajeste,

80) Mus Bell n © 25 (fol 35) La lettre la date du 26 INaTrs 652
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tant de part UUEC de la Dart de So Conseil pIVeE... tout quı est
passe regard de la bulle Eit OINMMEC lieu d’attendre du n  gre
des ons ofhıces UUC J: al apportes, Je trouve mal traıte Da le
bref et Dar les formes inJurieuses elt ıllegitimes AVEC lequel 11 |T’in-
ternonce| S en est SerV1... Je COIIfiC que VOUS apporterez V Cetlt
effet les sSo1ns.. SOo1t procedant Par remonstirance et desabur-
sant Sa Saintete des errones el abusıts PrIINC1IDES qu on peut lu1 avo1lr
Imprimes et | induisant... Par [0)  CcHh ‚E un volontaire reparatıon
des emprises... S  o1ıt Cas quUE vole succede, sa
d ’'ınterposition "autorıte et raıdeur contraıre, selon les ordres
qU«C DOUTC dernier Cas VOUS POUITEZ attendre et reCceVvoIlr de Sa Ma-
jeste, informant entre emDps Sa Salintete et SCS mınıstres de la verıte
du faıt resultant des susdıtes ettres, avls et documents 52}

Cette lettre, 110 mo1ins hardie que«e celle qul est adressee
DaDC, Anissait cependant mode mıneur. Au Cas OUu | ambassadeur
aura besoin d’exercer pression Su PaDe retif, 4 devra attendre
les instructions de Philippe lesquelles cependant seront Das
aussı eficaces UU«C Hovine l espere.

Comme le diıfferend des mınıstres et du OUVETINECUFC AaVEC le Saiıint-
Siege etaıt lıe celu1 des euxX eveques, le Cas de CeUX-C1 n avaıt
HaS ete oublie ans les demarches faites Jusque-lä.

Comme l annee precedente, I riest redige unNne lettre pafticu-
liere DOUTI le DaADEC Cependant 9 la Soumet | approbation du Con-
se1] prıve. Eille la ate du 28 evrier.

Quanto timore Sanctitatem estram Srav1ıssım1s negotl1s OCCU-

atum interpellem, NnOovIıt Jle JUECIN ın Vobis timeo Deum, sSe obliga-
t10 defensionis honorıiıs et NnOom1n1ıs me1l, quae miıh] charior 655e debet
quam vıta, ut audeam‚ COgIt : ane ag  [9 dolore aftecit uod
videam PE secundum decretum CGieneralis Inquisitionis, datum
Romae | novembris 1651 sub sıgnatura de Albitus., evocarı ad
personalıter el 110 DECI Procuratorem Sanctitate Vestra [0)  a-
rendum, videarque gratia 1DS1US pen1ıtus exc1ıdisse, quod CCUSa-
LUS fuerım Ne voluisse publicare bullam Sanctissimi Domuinı
Nostri Urbanıi HL elicis recordationis, Ne ullatenus DaICciIe prımo
decreto, ato en Martıı eiusdem annı 1651 ab eadem Congrega-
tiıone s1gnato Ant T homastus, qQUO iıubebar CADUTISaATIEC. Porro
enivit dolorem. quod, examıne facto conscıentlae IHGCaA6.: NO inve-
nerım UMmMYqUamm habuisse vel mınımaAam voluntatem oftendendi
Sanctitatem estram aut 3}  edi apostolicae recalcitrandıi, Armiter CIC-
ens eamdem Tan  ia discretione esSSeECe praedıtam, quod, informata de
aetfate Q 76 circıter annNnorum, corporalı infırmitate rectia inten-

Bl) Mus Bell., 4, n0 (fol 36)
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10Ne actıonum INCAaATIUM, 110 volet ad impossibilitatem COBECTE,
attento 68 D GBl quod CO  u10 epPISCOPatus mih] indigno COIMN-

(qui] ag  a parte circumvallatus est oppldis fortalitis
haereticorum, absaue illis Q U1 INTININSESECUS latent) NO patıatur absen-
LT1am INECamn

Quare humillime TO9O, (quod DECI binas lıtteras CON1ıUNCLIM Cu

archiepiscopo et1am feci) ut dignetur DTO 388 inNata mansuetudine,
partıbus deputare unum Aaut plures ul de verıtate allegatorum et

allegzandorum inftormare pOossınt Certio confidens quod clare aD Da-
rebit tam INEeIS reg1ıstrıs qQUam testibus (qui commode Ro-
INa audirı aut m1 NO poterunt) praedıctam bullam CoN-

praelatorum et cleri (Gandavensis Apnili annnı 1646 Cu talı
efhcacıa publicasse, ut eamdem receperNnt el illius observantiam
DTIO et subditis ‚U15$ spoponderint SICU adiuncta [0)  a CONsSstiTaTt
quod 8l Abbas AÄnastaslae 110 1gNnNoraverıt (id CLE 1i Derr litte-
Ia tunc significavi) debuisset salva DAaACEC 1DS1US, ıd PDOTIUS qU am
cCONtrarıum Sanctitati estrae sıignificare Constabit eflam nulla-
enus subterfugisse EXPUrgatıonem DE DI1MMUM decretum dictae
Congregationis ımperatam sed statım 0)0098008| melior; modo 4UO Dotul
studuilisse I; obedire, scrıptıs illum finem liıtteris eidem Congre-
gatıon]ı supplicans mıiıhı significarı ubj et QUO Sanctitas V eestra
desideraret lllam eXpPpurgatıonem Der heri o  O utı dictae 1f=
terae uerunt DEr Procuratorem Generalem Carmelitarum Discal
ceatorum dicto E de Albitius tradıtae et 1 ıllis retentıs promıiserat

desuper TEeESDONSUUmM ua illae lectae forent Congrega-
TLONEe HNS u  c rEeESPOoONSUM alıquod rECECDECINM mıiıh] COIN-

regatıon1ı plene satıisfactum fuse, Vel NO obligatum ad aliud
ofiıcium praestandum 19859 CONstıtısset de ulterior1 intentione
dictae Congregationis, nde mer1ıto, salva C1US gratlia, 110 videor

tam acerbam appellationem titulosque inobedientis, COTL-
tumacıis elt rebellis Sanctae Sedi ou loquitur secundum decretum.
Qqu1l NUMGqUaAM vıta Vel IN1IN1IMAamM dedi CCas1lo1lle simile quıd de

suspicandı eCau eti1am dedit iıbellus sub NOoOMNE 1116
tamen SCI{IU utu aut 1IIMPDTESSUS et publicatus (cui T1tU-

Ihus est Raisons jDour lesquelles eic S1ICUT OTa Deo TotLestor Regi
eNMmM sSe NONNIS1 rogatus qualitate Consiliarii Status solum PIO-
DO:  ul LUNCG mıh] fulsse, quod DIO reipublicae quıliete expediret
publicationem SUuPranomınatae bullae, Cu adiunctione uaee aucto-
rıtatıs, tantısper difterri [0)  € donec Sanctitas Vestra, desuper COIMN-
sulta dignaretur intentiıonem Uuamı latıus explicare el Contentionem,
c legalıtate dictae bullae ortam, SU. declaratione dissipare,
UUO NO EeX1ISLIMAVI1I y QU1a datur nobis huiusmodi licen-
T1a Der diversos CalNnoNes ut Casu 1UO rescrıpLum apostolicum vel du-
1UM vel r120TOSUMmM empoOorı1que ONVENIEN videatur liceat
a illius eXecutlone, Sedem Apostolicam consulere., Ca 7
Quando, de rescriptis | FRIEDBERG, I 9 18] Can Dicenti 75
| FRIEDFBERG, et multis alıis Neque etlam offendisse
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maılestatem et auctorıtatem Sedis apostolicae, aut el alıquod praelu-
diciıumg DCI QUaEC UuxX1 addenda in programmate ECCUIl-

dae publicatıonıs dictae bullae, DEeEI ftactae tum propter c
datam LEDE de revısiıone lıbrı Janseni1i et illius expurgatıone anC-
tıtate Vestra sollicıtanda, [um et1am ohb alias ratıones iudıcıbus
probandas, S1 Sanctitati estrae placeat PTO > {1 clementia AB  n In
partıbus deputare, quibus, ut CITO, evıdenter docebo fervorem Darl-
t1um aliter sopırı 110 potulsse et plam Sanctitatis estrae intent10-
HE aliter V1X potulsse tam commode aut efhcacıter executlionı INan-
darı, QqUuUam per POCNaSs auctorıtate regla ın subsidium infligendas
COra bullae violatores : docebo et1am NUM Ua verbıs ut
scr1ptıs de doctrina verıtatıs et Eicclesiae auctorıtate ullam assert1o0-
He respulsse. S3 tamen In hıs Vel ın allis, praeter ıntentionem INCAaI,
humanıtus alıquıid ırrepseriıt, LOQZO ut Sanctitas Vestra, DIO ınnata
SsSul. mansuetudine et benignitate, condonare sımul pristınam
Apostolicae Sedis oratiam miıh1 restituere. Orabo 27

[ Triest Justifie OöNc energ1iquement. croıt ans faute.
rappelle entire autre, AVECC DIEUVES l appul, qu en 1646 4 publie

la bulle | afırme qu apres la premıiere moniıtıion de Rome, 4 ecrıt
deux fois DaAaPC, un fois Saiınt-Ofhce et UJU«C n ayant DPaSs la
reponse, pourtan promıse, 11 CIUu SO affaire classee. Sj neanmo1ns,

Veut le trainer devant trıbunal, 11 supplıe qu on fournisse des Juges
del&egues. ©  te de lettre particuliere de Triest, 11 avaıt
deux autres ecrtıtes NO collectift des euxX eveques : l une
adressee DaPDel, ] autre | ambassadeur espagnol RKRome.

Au les eveques ecrıvırent le INaTrs 1652
(( Proxime elapsa aestate apud Sanctitatem Vestram, NO verıs

suggestion1ıbus delati. Occasıone bullae elicıs ecordatıionıs U:
Anı I88| incıplentıs In emtimnenti, quası Sedis apostolicae auctorıta-
tem gravıssıme offenderimus, luss1que propter apud eamdem e
dem NO CXDUrgare NO designatis tamen capıtulıs de quıbus PDeI-
era accusabamur nullove ad hoc praefixo tempore, ıc 1am pridem
optıma ide sıncera el propens1ıssıma ıIn Sedem apostolicam eIleTIa-

tione, quantum ıIn nobis fuit, praestitimus DECI lıtteras DUCI de In-
antado reg1s catholici tum ın rbe legato redditas 1NCcC quadri-
mestrı mm1ıssas el ab NOStro nomıne Sanctitatı estrae ofterendas
GQUas auıdem intelleximus Cc1rca medium mensıs Novembris praeteriıtı
eiıdem Jegato redditas, quıa vest1210 tradı NO potuerunt
Sanctitati Vestrae, vel propter continuas CaSyu«C gravıssımas INUNE-
r1s apostolicı OCcCcupatıones, vel ob alia impedimenta 1PS1US legati ad
gubernationem regn] Siciliae Lum abituriuntis et ante NOVI1 legati

%* Mus Bell., n 15 (fol et D n0 (fol 8-9)
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adventum DIOo 991018 > Ooccurrentiıaa. nterim emanavıt ın Congregatione
Generalı Sa Crae Inauisition1is Romanae aliud decretum, datum NO-
INa | Novembris 1651 Su raetex(tu, In narratur, NOSs
indies Sanctissımı Domuiniı Nostrı mandatiıs rebelles et Contumaces
exıstere, CaMm quU«C contumacıam In scandalum Christı Adelium et Eic-
clesiae catholicae VEIBCIC, atque iıdeo denuo iubemur personalıiter
ei 110 PCI Pprocuratorem Vel eXxcusatorem intra SC INEeINNSEes
Sanctitate Vestra COMPaTIeTE ub poenı1s, aquod alias, dicto termıno
elapso, 11UI1C DroOUu LUNC, eadem Sua Sanctitas NO  CN ab ingressu
k.cclesiae, exercıtio pontificalium ofhcio suspendat interdicat

DTrO suspensı1s interdictis haber]ı velit, nullo in praemı1ssıs PT1VI-
legi0 sufflragante., alias, prou ıIn dicto decreto. uod QqUuUanto
anımı C4 dolore acceperimus explicarı V1X potest nıhilominus freti
tum integritate consclentlae nostrae, tum paterna Sanctitatis estrae
propenslione In ordınıs elt characteris episcopalis V1ros, confhı-
dimus quod rıg1idum 06 poenale elt nobis impossı1bile, mandatum
NO prodiisset adversus Sanctae Sedis obedientissiımos filios S1
prlores nostrae litterae OPpPportune exhibitae et C  C fulssent.

Proinde ıterum ad Sanctitatis V eestrae pedes provoluti, ea hu-
millime deprecamur, ut denuo nobis liceat paucıs, sed parı sSu
mi1ssıone dicere, Sanctitati estrae Contra verıtatem a b adversarııs
nostris uggestum fuisse, 110 alıqua rebellione ın Sanctam Sedem
christihdelibus et Ecclesiae catholicae scandalum umquam dedisse.
Imo VLG omnıno paratos I910)}  CN CSSC, NO tantum dignitatem-
GUC episcopalem, sed et1iam vıtam DONECTE, 61 ıd (=16 ]  O iudice
ın partıbus deputando legitime probetur. Proinde confidimus hulus-
modi Crımınıs Nnotam suspl1clonemque hoc 1PSO fuisse abstersam. UQUO
prliores nOostrae litterae expurgatorıae Sanchtitati estrae tradıitae fue
TUNT. Cqu posthac O PUS fore alıa exusatıone S impedimenta enım
UUa reddition; lıtterarum iıstarum TIEINOTIAM inıecerunt nobis hu-
manıtus 1915 S  praevideri eqd amover] DotLuerunt Sicut autem hac-
teNus ıIn OPDCIAaIN collocavimus post bullae publicationem,
ut subdıitis nostrıs ubique servaretur, (prout Ca modo EXACiIO et
pacıfıce observarı declaramus), ıta et1am pPprotestamur quod, sub
eadem Aliali obedientia, personalıter NO  77) cConspectul apostolico NO
invite praesentaremus, S1 Pper senıum ostrum COrporısqaque infirmı-
ates id qUOQUO modo 1ceret. Siquidem ad tLam decrepıtam aetatem
Deo sıt aus) modo pertig1mus qUaC, este propheta reg10 |Ps
10] potentatıbus et robustissimis V1X obtingit et ultra UJUam 10 nNnısı
labor et dolor F20 quıdem archiepiscopus ad septuagesımum —
NUu eP1ISCODUS VeeETO ad septuagesımum sextum cırcıter aetatıs
NUuU quodaqaue adcl eamdem senectutem, QUaEC 1Dsa 918 morbus
est, accedant oravıssımae COrporIıs ınfırmitates, testimon11s medico-
1888 hisce 1unctıs CXÄDIECSSAC, uorum iud1ıcıo0 certissımum est, TO
eti1am omnibus, quıbus cognıiıtı u  9 manıfestum est, NOs ad COIl-

specium Sanctitatis estrae VIVOS pervenıre NO [0)  L Noti VeTIO
1urıs est, 6C OS quı Sanctam Sedem adıre personaliter praecıpluntur
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ab I ıtınereque excusarı ob sen1um Aaut CODpOorI1s infirmitates
Ca De cetero | |Friedberg, I1 892| et Ca Quamwvis 58 |Fried-
berg, I 9 912] eXira de sententıa eXommunıcatıon1s, estque receptis-
sıma omnıumM tum theologorum Lum canonıstarum sententıla, et1iam
moralem dumtaxat iImpotentiam facıendi ıd quod Su COINN-
mınatıone praec1ıpıtur 910} Lantum culpa el contumacıa,
eIuÜ et1am CEI1SUTa. Verum et hoc addendum putavımus quod(etiams!] praefatae excusatıones NnNOostirae omnıno cessarent) equıdem
metuendum fore Rex permitteret uOos consiliarios Status Belgıi
ıne particuları s ul liıcentia, Urdinesque patrıae, hoc SCtatiu,
paterentur, ın vim praeterıtae evocatıon1s, NO  N longum pericolosum.-
UUC istud ıter aggredi, utpote quı indubitate credunt, us  r imme-
orlalı concordatis et privilegis 11S, LUumM reg11s Lum pontifiCciis, (inter
UJUaAEC umerant iıllud Leonis Papae 15 [ulij; CUuU1luUus coplahisce lungitur), munıtos CSSCc quomınus Belgae, Aaut alıquis
saecularıs vel ecclesiasticus, DIO quibuscumaque CausIı1s, ıIn prıma 1N-
stantıa extra: patrıam evocarı aut ın iudicium qqUOQUO modo trah;ı DOS-sıt aut debeat. Protestamur autem. Beatissime Pater, aecCc nobis
proferri I910] ludicnH declinandi:; a  y sed sola intentione quıietempublicam postrema hac cıtatiıone ılliusque executione CONIira
malorum facta 918} aru cCommMotam sedandıi et immınentia Ekiccle
lae mala DIO virıbus avertend.. AÄAc Sanctitatem estram obtesta-
INUr DEr viscera miseridordiae De1 ut has nOostiras humillimas lust1ıs-
sımasqaue et LOLO Belgio notissımas excusationes onı consulere, PIO-DT11S paternısaue oculis perlegere et qulilescente post hac omnıum
contentionum strepıtu pristinam Apostolicae Sedis gratiam benedic-
tiıonemque nobis impartıre dignetur 83)

Boonen Jolgnit un attestatıon, sıgnee le 28 evrier 16572 Dar
les medecins personnels de "archiduc, Jean de Lau et Vander-
borcht, et Dar le medecin Denslonnaıre de la vılle de ruxelles,

Merstraten
Nos infrascripti fidem acımus Illmum acobum BOOI‘ICI'I‚

archiepiscopum Mechliniensem, eCie 79 an orum, decrepitum ET
continuls aboribus occupatıonıbusque ın rebus arduis trıtum, ets1ı —
mor1a, iudiciıum et Ingen1um In 1DSO optıme vigeant, et Consıilio Sta-
L[US ın 1es ins1ıt et, qula SeNI1OT, tamquam PTraecses e28% laude dirigat,
tot tamen, tantıs et tam magnıs morbis afhcı el eXcrucları, ut planeimpossI1ibile sıt, ıIn nOostro testimon10 breviter el erudite de singulisdisserere C  e essentlas, Ausas et MPpPtlomata adest
enım hernia intestinalis periıculosissima 1lam abh annıs vıgıntı SC COIN-
firmata adest calculus mıetum sanguınıs, et1am ost motLum
moderatissımum, inducens, urınam aliquoties Ssupprıimens, ıta ut
dictus Illustrissimus In rheda V1X sedere possıt adsunt vertigines fre-

83) Oudbisschoppelijke Clerezie, 037 ; Bruxelles, fo
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quentıssımae ; adest LUMOT TUTUIN oedematosus, NO solum G

evidentibus iImmıiınentus, sed et1am aliquoties angreNnae inchoatae
S1Z2N1s . adest dolor ischiaticus adest denique catharrus suffocativus
quıietem NnoctLurnam impediens ; frequenter enım, et1am pluribus
mensibus continuls, dictus Illustrissımus decumbere NO potestT, sSe
noctes ag.  a parte iInsomnes ıIn sede traducere cogıtur, ıta ut
moralıi certitudine duct1 et longa varıls accıdentibus quibus In
ıtınere OGEUTTIGTFTE impossıibile est ohb remediorum defectum) subito
supervenlentibus experlentla nıtentes, iuramento afırmamus, C6 -
t1ssımum CsSSsSec praedictum Ilustrissımum NUMYUAMM vivum ad Sedem
apostolicam Derventurum, UJUOCUMYUEC modo CR ıtıner1ı commıse-
rıt 2°}

Une attestatıon semblable (sıgnee PDPar Guillaume hys medecın
personnel de T riest, Jacques Lipıus, medecın., Pierre Coomans, har-
macılen, authentihiee Dar KRoger Ooms‚ pretre, notaıre apostolique,
et Allaert. avocat Conseıil de Flandre, notaıre apostolique)
declaraıt Iriest incapable d’entreprendre le vVvoyazge V Rome

(( Nos infrascrıpti doctores medicı1, cubicularıus et ordinarıus
pharmacopola lmi le Dominıi ntonı1 Triest.. attestamur C UMN-

dem ob varıa SU1 COrPDOTrIS iıncommoda qUAEC Cu lam pridem
EXEerCUeEerunNn atque ıIn senecta aetate adhuc trahunt et ingravescunt,
ıter LOINAaNUmM arrıpere et conficere NO [9)  C, ıne manıtestissımo
mortis discrimıne, INn oravı Su. aetate septuagınta et quınque annoOo-

TU Na ah arduo Ilo ıtenere 110 tantum 88 arcet dictam sen1um
ed et1am exhaustum virıuım robur et (quod Capu est) calculus enl1-
bus inhaerens qu1] iıllum multis annıs torsıt, nde verendum est
15, nımı1a Corporıs agıtatıone, (longa ]la V1a fier1 solita) UICLIS renıbus
inftferat. Ultra dotores tschiaticos qu1 illum multo tempore cruclarunt
el et1iamnum crucılant. His accedunt catharrı, quıbus praeterea aecs-
tate ıta Vexatus funt ut Cu difhcultate ordinarılıs diocesıis
uae visıtatiıonıbus vix potueriıt sufhcere. In UOIUMM omnıum 85)

S] BOOIICII et I riest (1l est bon de le faire remarquer) insıstent
SUT! leur vieillesse el maladies quı les empechent d’entreprendre
vOyaz«e 31 long, cela veut Pas 1re qu ıls demandent de [9)  a-
raiıitre Dar TOCUTFEUL. JI riest sollicite explicıtement des Juges dele-
Ques, el la lettre COMMIMNUNE releve tres clairement qu en Ooute DO-
sıtıon le privılege de NO evocando S oppose leur cComparutılon.
E lamentable affaire de Triest HVDE les brigittins, plaidee devant la

84) Mus Bell., Z n“ | (fol 36- Oudbisschoppelijke Clerezie, 037
85) Mus Bell n © 15 (fol 37)
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Rote, devaıiıt avolr sufh DOUFTFC faire cComprendre Albizzi combien
CcCel obstacle etaıt Serleux.

Les documents ePISCODAUX SOUMIS (D | examen des miınıstres
PDOUTF etre eNvVoyes 0 Rome, cComprenaılent NCOTE la lettre COIMNMUNE

destinee cardınal] 1 rivulzio, ambassadeur
(( Qula e intelleximus omn1a reg21s catholic]ı negotla ıIn rbe

elt apud Sanctissımum Dominum Nostrum expedienda pOost discessum
ducıs de Infantado el adventum NOVI1 legati ordinarıı) DEr eumdem
(>3°4 —  y consentılente Summo Pontifice, prudentissimae direction]ı
Fminentiae estrae ESSEC concredita, lure meri1to PCI hasce eidem
congratulandum putavımus, 1mMo0 et nobis 1PS1S. lpsique quıdem, ohb
auctorıtatem gratiamque qua apud CC potentissımum valet —
bis VeTIO, quod dificultates Leg1l nobisque ın Belgio mMmotas OCCa-
slione publicationis bullae elicis memorlae Urbani I1 incıplentıs
In emimnenti, Commıssas videamus talı V1IrO, CU1uUs Iın rebus agendis
industriam, magnanımıtatem prudentiamque, ın rbe et toto rbe
christiano cognıtas, VeNeTamur Novit Eminentia Veestra
litteris Serenissimi Archiducis LLeopoldi el nostrıs cırca nem aestia-
t1s praeterıtae ad Sanctissımum Dominum Nostrum scr1ıptıs que ad
Ducem de Infantado m1Ss1s, UQUammı de criımıne quası laesae
auctorıtatıs apostolicae accusatı fuerimus, NnNovıt etiam QqUamn solide
el reverenter NO expurgaverımus. Nihilominus DEr aliud breve anCcC-
t1issımus Dominus Noster ın Sacra Inquisitione, ante priorum iıttera-
Iu redditionem, decretum | Novembris 1651 dicıimur indies e1Us-
dem Sanctissimi Domini Nostri mandatis rebelles elt CONLUuMACEeSs EX1S-
tere, ılısdemque nomiıinıbus iubemur personalıter et NO Per TOCU-
ratorem vel eXcusatorem OIa eodem infra e  b& INENSES COMPDAaTrere
SuUu orav1ıssımıs poenıs, ın latius contentıiıs.

Per adiunctas, Lum eiusdem pPrIINC1p1S archiducis, tum nNnOstiIras
itteras evıdenter ıterum diluimus NO solum rebellionis Contuma-
claeque crımen ımmerıto nobis iımpartum, et1am manıfeste
ostendimus praefatı r120r0s] mandatı executionem nobis absolute 1M -
poss1ibiılem eEsse atque directe ICDUNAaATE, tam privileglis patrıae,
GuUuam mor1ibus elt consuetudinıbus tempore immemoOnNalj ın Belgio
cıtra ullam controversiam et publice observatis UuUarum quıdem
litterarum omnıumaue munımentorum, Al 11S adhibitorum, coplam
Fiminentiae estrae hıc Ul mıttiımus, ut clare perspiclat iInnocen-
t1am obedientiamaue NnOostiram Sanctissimo Domino Nostro et regl
fideliter praestitam simul COgNOSCa qUam sınıstre de nobis infor-
mata fuerit Sua Beatitudo, quantıque intersıt Lum 1PS1US, Lum reg21s
atque et1am quıletıs publicae, ut miıniıstrı pontificil, huc destinandiı,
Pprıus exXxacte ecse«e intorment de privileg1us moribusque inveteratiıs p —
trıae, ut quantum erl DOoteSsLT, commode correspondeant Ga guberna-
Lore mınıstrısque reg11s, am INOTE insolito el praec1pıitı XECU-
tionem mandatorum apostolicorum urgeant imperentque. Quia VeTIO
per secundı hulus Contira NOSs decreti executionem alteriusque brevi,
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ad praedictum archiducem datıi, quatıuntur leges fundamentales et
privilegia patrıae, nde OoLUumM Belgium conturbatum est, 9109} dubita-
us quın F, minentia V estra desuper latissımas litteras breviı C  ©
LUra s1ıt LCHC et abhb archiduce vel Concilio TCallO Regis. Nos ınterım
PIO C  a ın 30“ NOSIrOo negot1o virıliter hactenus praestita Eminen-
t1ae estrae immortales oratias aZ1mus, S  "quantaDsubmis-
sione rOSsamus, ut DIO s5u in CDC zelo, ıısdem anımıs, industria E
vıgilantia 1ıdem ad optatum finem prosequı 110 dedignetur. Cedet il
ın ecclesiae Belgicae elt quıiet1s publicae bonum, ın singulare reg1s
catholicı obsequium ue€ haereticorum ruborem quı1 simiılibus mM1-
nıstrorum apostolicorum el reg1orum dissıd1ıs miıre exultant. Deum
precaturı. ]

Tous Ces documents ePISCODAUX furent VUS, examınes et
Pprouves Dar le Conseil prıve et Dar le Gouverneur. ntoine Navarro
Bureno, secretaıre d’Eitat, ecrtıt le INaTs 1652

(( Vuelven las mınutas de las Cartas, haviıendolas vısto Su Altesa,
manda dezir uestra Senoria Ilustrisıma UJUuUEC estan INU len

escrıtas, DCIO UJUC podria insıstir (como hace) haber [0)  a-
rec1do DOI las cCartas UJUC uestra Senorla Iustrisıma e] Senor
Arzobispo eser1ibieron Su Santidad, ESCUSaATsSE C: la Jarga edad
de entrambos CO los achaques qUEC la acCompanan, alegando
motivos nıngunos qUuUE resistan ]a voluntad de Su Santidad, nı fun-
dados bulas de los pontifices, DOT u DOTI ahora ırrıtaren mas
UE defiendan (podriase esto DOI otira Inspecc1ön, S1 fuese
menester) concluyendo la CcCarta de los dOS . (+ UU pDodria temer
UUEC estLOSs palses, undados algunos privilegios u  [9)  „ @NS dejasen
salır US Senorlas Ilustrisımas. Sua Altesa ha escrıto Su San-
tiıdad COLLUO uestra Senoria Ilustrisıma sabe a ] SeÄor Cardenal
Irivulcio v ahora ” se le volverä que NO e6s«e proteger
esta a  d, C{ quUuUE PDPaIrecce probable queE ara de SOSCRar la tem-
pestad. S] hubieran de Lr las Cartas, las esperare hasta las oCe de
medio dia Avisemelo uestra Senorla Ilustrisıma pPara participarlo

Sedor Cardenal. Dios 60
semble 1en UU«C le meme Jour les ettres et documents des

eveques furent confies courler.
Antıicipant SUr les faıts, indiquons UqUE le cardınal] 1 rivulzio

donna d’autre reponse qU«EC celle-ci, datee du avrı
[Je A ZO DOI ahora que avlısar COsa de consıderaciön,

SO]O UJUC, los de eESOS Senores Obispos, se„me ha dado Tra

xa Bruxelles, to
S [bid., fo. 64-65
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respuesta la solicito parecendome INa ventusa aguardarla,
mayormente Uqu«EC C6 las cartas qJuUuUeE le han presentato Protestas
qU«EC he hecho, les contumacıa 72

Cependant, apres avolr expedie seconde lettre
Boonen s attendait Das VOILTr esser s  N ıfıcultes. continuaıt

chercher protection cContre les dangers quı le menacalent Rome
et Madrid. Voici un detaıiıl interessant VD sujet. Libert De Pape,
abbe du Parc, licentie theologie, Ails de Jurıste, apparente A
Boonen, ote ans So Compte-rendu

(( | Marti 1652|] Ogatus ab Archiepiscopo Mechliniensi,
venıens ruxellam, VAaCaVvı 1n e1us negotis quı cıtatus erat Komam.
[6| acd ! Martii, et ostend:; clare, 890910 1478 tempore Ducis
Maximiliani, ab 1DPSO Duce, Statibus et alıis, DIO privileg10 patrıaehabitum tuisse, quod nullus ıIn prımo instantı pOsset evocarı exira
patrıam ad ljudicı1um, iıdque docu] exemplo Theodorici {Tul-
del abbatis Parchensis, gul Romam cıtatus tuerat, et tamen NO
Comparulnt, ei Dux et Status 1DPS1US Causam 1ın susceperan eic 9

est DEeEU probable quUuUE De Pape o1t reste S1X Jours Bruxelles
seulement DOUF raconter l ’histoire de l’abb  e heodoric T hierry de
Tuldel, quıl avaıt <  D} cıte D Rome la suıte de sSC5 demarches POUFTFC
1ıberer SO abbaye des abbäs commendataıires. Ses OCcupatlıons
(( ans "affaire de ] archev&que s 6Gclairent Dar PaAsSsage une
lettre de Sebastien Stockmans, Jurıste, amı de Boonen elt de Roose,
QuUul, ecrıt le mal 1652, celui-ci

X Hıs intemper11s agıtur hıc respublica. Omnes ONn1 eCINE-
1um NoO Nn1sı 1n reditu t[UO expectant, et1iam quı1 ante aversı, Qu]
Praesentem virtutem oderant‚ et 1a sublatam oculis requırunt.
In hoc OF SCTatO, CO rebus el hominibus subduco quantium

9 MUS Bell., R n0 4) fol 88)
8‘?) LENAERTS, art cıte, 262 | ’abbi Van Tuldel obtint cet eloge necrolo-

Q1que Hic anta excellentia dignitatis et utilitatis abbatiam SUAInNn gubernavit
et PTIO ecclesiastica iımmunıtate 1n Belgio stetit, ut velut alter Ambrosius DIO de-fensione Justıtiae et patrıae hulus, maxımo ın honore apud plebeos et
blles duces et principes, 10 et apud Summos Fcclesiae Pontifices sıt habitus bn

JANSEN, IL’abbaye norbertine du Parc-le-Duc, Malines 1929, DE Le merıte
attrıbue Van Tuldel consıstait avolr refuse d’admettre des abb  es commenda-
taıres ans les abbayes de premontres. E  etant Ooppose L’abbi commendataire
nommMe Par Rome., ı } fut cıte cdevant le pape Quelques details SONLTL donnes
sujet Darr Charles-Barthelemy DE KRIDDER, Les Slections abbatiales dans ICS Pays-Bas,
dans Analectes PpPOUr servır l’histoire ecclesiastique de Belgique, 1868) 315-318
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DOSSUM), lıbriıs et stud11s addico. uıt et1am OCCAasıo seribillandıi.
postulante ıd archıepiscopo, ut UJUAaAC de placito reg10 et lure
publicandı observassem colligerem ’ quod feci, ut Hıspanıi rescıren
UUO lure hic utamur. Vıdetur scr1ıptum mıttendum ad doctorem 13
vanıensem Kecht]| quı lbl agıt. Nomen INCUINN 1gnorant, se te nlhll
celare volo, ue adeo rustra celam tam emunctae narıs virum, CUul
vel stylus 1 detegat‚ S1 lle inspicıiendum dederit, quod credo futu-
Iu qul1a ıta ult archiespilscopus 90).

OUr renseı1gner la Cour de Madrid VU: d’en obtenir ] appuı
necessaıre ans les ıfıcultes sujet de la publication, Boonen

faıt C  E: des raıtes pPar Pierre Stockmans. En maıl, ils SONT

dejä acheves OUS les tıtres /us Belgarum CiIrca bullarum fpontı-
fictarum receptionem elt Defensio Belgarum contra evocatıones et
neregrina iudicia D

semble ONC 1len probable u l abhbä de Parc fut appele
chez l’archeveque POUTC collaborer, {  ega  ] de Godefroi Van de
Mortele 92) A Stockmans auU. traıtes preparatıon. 16 Cas de
T hierry Van {uldel recoılt, eftet, un place d’honneur ans la
Defensio Belgarum, chapıtre IL, paragraphe Solemne exemplum
irrıtae hutusmodi evocationıs Abbatis Parcensis In Brabantia ALL

Les euxX raıtes de Stockmans ÖRNt, ans doute, utilise les TE-
PONSES donnees Dar les conseıls 0 la circulaire du 28 decembre.

90) BORGNET, art cıte, 447 .443
i}l) Sur Stockmans et Ces livres O1r Bibliographie nationale, 57-66 : WIL-
- Le placet,, dans Revue belge de nhilologie et d’histoire, 086-
088

Ce Juriste, de Calenus, etaıt collaborateur ordinaire de Boonen,
qul, 1646 avaıt voulu l’envoyer Espagne ct CCEYSSENS, IL’impasse de la
bulle, dans Analecta praemonstratensıa, 1956) ] Les antıjJansenıstes le COTMN-

sideraijent meme ”’auteur des deux raıtes de Stockmans. IIs le firent B
NONCEeTr l’inquisiteur general Par le suriıntendant de la Justice mıilitaire, Francois
de Valcarzel. On llt‚ effet, dan:. 183501 consulte du | octobre 1653 donnee Par
Ia ıunta espagnole DOUT le Jansenısme ((( Eistos tradados, dice e] superintendente
de la Justicıa militar, qUuUeE SO de licenciado Mortel, etrado de Arzobispo
brino de licenciaco Caleno. A que los mMas tundamentos de ellos SO de la doc-
trına de Carlos Molineo |Du Moulin] frances autfor condenado, anade e SUPDE-
rintendente que CO estiOos procedimientos ha anımado ] pueblo sta creyendo

hablando C: POCO respeto reverencla de IOS mandatos apostölicos D L.es
antıjJansenistes hätent d’opposer au traıtes de Stockmans ecu: de Francois Van
de Zype, UE le surintendant transmıt egalement l’inquisiteur general ; ct Si-
INanCcCas, Eistado 2081 ct Correspondance, I 400
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[J)ans style CONCIS, latın classique, IIS etablissent les droits
du souveraın relatıts placet el privilege de NO evocando. Prise
de posıtıon histor1ico-juridique de large ECNVETECUTE, alısant appel au

autfeurs ancıens et modernes, au Jurıstes et AU. theologiens de
plusieurs DaYyS, el surtout .d _ Eispagne, au CoOouLumes de diverses —

t1ons, eitant LOULTL rapport AaVECC les ıficultes surgles | occasıon
de la publication de la bulle G SONT destines completer
le ZTrOS dosslıer qUuUE "archiduc venaıt d’envoyer Fkspagne.

Directement Oopposes Aau theories d Albizzı, Ce5s euxX raıtes
Vont devenıiır suJjet de lıtiıge de plus ans le conflıit. L assesseur
les tera condamner Rome‚ exıgera leur condamnation Darl 1' Inquisi-
tıon espagnole 9.3) et veut meme les O1r expressement desavoues
par le rol d’Espagne Ca}

AÄpres avo1lr eNvoye lettres, aV1ls, documents el raıtes rOol,
| ambassadeur d’Esspagne Rome, PaPpe, les miıniıstres n etalent

HaS NCOTE satısfaıts. eur restaıt repondre UV.  ment bref
et decret UE | internonce s eGtaıt empresse rendre publics. On
enviısageaıt OonNnC desaveu categor1que, un protestatiıon solen-
nelle Seulement, la suıte des brefs adresses rol el OUVECL-
HGUL, etaıt d’accord DOUF plus lancer le nouvel edit OUS le
NO de Sa Majeste et de Son Altesse. DDans but, le Conse:il prıve
pensaıt faire ıntervenır le Grand Conseil de Malines. Iribunal SOU-

veraın, sulvant Ia procedure judicılaire, celui-cı pouVvaıt rendre
PTODTIE NO un senience Contre des attentats S1 notoilires et sS1

evidents ))

cet efftet, le Conseıl prıve avaıt prıe le prevot Jean Van
W achtendonck, conseıller ecclesiastique du Grand Conseiıil, vicalıre
veneral, quı venaıt d’8tre nomme (le | novembre 1651 eveque
de Namur‚ de faiıre Malines ] interprete de SCS desirs 7

Mals precısement eb} epoque (le 25 decembre 1651 venaıt
d  etre nomme president du Grand Conseıl, antıyjansenıste zel  ©:

93) REUSCH, 466 LEGRAND-CEYSSENS, La correspondance du de
Madrid, dans Anthologica 1956) 622, 626, 62/7, 629, 630 Le decret de
I’Inquisition du | Janvlıer 1654, condamne les deux raıtes DOTI cContenter proposı1-
clones erroöneas QU«C saben herejia al modo de hablar de los herejes, teme-
rarlas OSa gravisıma, escandalosas 1n])ur1osas la autoridad espiritual de la
Iglesia respectıvaments bid., 630

94) LEFEVRE, Documents, 239-240
95) LEFEVRE, Documents, 201-202
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ntoine Hermite, depuıls 1648 conseıller Conseil DTI1V °&
recoılt et sunt des directives contraıres celles d’Hovines et derobe

desır de dernier. Les euxX Conseils chamaıillent elt la SeN-
tence projetee n a Das NCcCOre ete donnee %] quand, MO1Ss de
juillet, la sıtuation change.

VERS COMPROMIS

REevoque, l internonce Bich: quıitta ruxelles le Z Juın 1652 7
Ce depart, Pierre Stockmans l’annonca SO amı Roose CO
mots266  L. Ceyssens  2  Antoine 1’Hermite, depuis 1648 conseiller au Conseil priv  e  e  recoit et suit des directives contraires ä celles d’Hovines et se d&robe  au d&sir de ce dernier. Les deux Conseils se chamaillent et la sen-  tence projet&e n’a pas encore &t& donn&e ”’) quand, au mois de  juillet, la situation change.  V. — VERS UN COMPROMIS  Revoqu6, l’internonce Bichi quitta Bruxelles le 22 jumm 1652 °3.  Ce depart, Piere Stockmans lannonca a son amı Koose en c8s  mots  « ... Cras discessurus dicitur, re locupletem in modum aucta.  Advenerat pauper, redit dives. Spiritualia non seminavit, messuit  tamen temporalia » °°)  Bichi ne devait pas laisser de regrets, pas m&me parmi ses amis  antijansenistes. Pour sa part, il s’en alla sans chagrin. Sa ‚noncia-  ture n’avait pas &t& une r&ussite, surtout aupres des ministres et,  pour finir, m&me pas auprös de ses collaborateurs antijansenistes.  D’un autre cöt&, son oncle, Fabio Chigi, de nonce ä Cologne venait  d’Etre promu cardınal-secretaire: De la sorte, en s’acheminant vers  Rome, il pouvait se flatter d’un nouvel avenir.  Entre temps son successeur A la nonciature &tait d&jä arrive *°°)  .  I s’appelait le docteur Andr& Mangelli et venait d’Espagne, oü ıl  Etait auditeur du nonce Jules Rospigliosi. C’est 1ä qu'il avait &t& mis  au courant des affaires jans&nistes belges et qu'il avait dü s’en  °) L. STROOBANT, Les magistrats du Grand Conseil de Malines, dans Annales  de l’Acad&mie royale d’arch&ologie de Belgique, 54 (1903) 437. Il est probable  qu’Antoine 1’Hermite &tait apparent& aux j&suites du m&me nom qui jouaient un  röle dans l’antijans&nisme.  °) Voir LEFEVRE, Documents, passım; WILLAERT, Le placet, dans Revue belge  de philologie et d’histoire,  32 (1954) 1077-1080. Entre temps, sur requete des Etats  de Brabant, le Conseil de  Brabant veut bien prendre une mesure provisionnelle,  mais en &gard ä la gravit& de la mati&re, il attend au prealable l’ordre de l’archi-  duc; LEFEVRE, 217-218.  °) NF, 36, 184r. Une escorte officielle V’accompagna jusqu’A Malines.  *9) BORGNET, art. cit&, 446.  l()[l)  I1 &tait arrive le 11 juin, au soir. Le lendemain, les deux internonces furent  recus par l’archiduc, qui les recut avec-bienveillance et leur te&moigna son attache-  ment au Saint-Si&ge et son zele soumis dans la cause du jans&nisme; NF, 36, 167.Cras discessurus dicitur, locupletem ın modum aucta
Advenerat DauDerT, redit dives. Spiritualia NO semiınavıt, messult
tamen temporalia 7 %)

Bich: devajıt Das alsser de TESTEIS, Das meme parmı SC  N Aamıs
antıjJansenistes. OUur part, 11 S en alla a1lls chagrin. Sa noncla-
Lure n avaıiıt PDPas O  U un reussıte, Ssurtout aupres des miınıstres et,
POUT finir, meme Das aupres de SCS collaborateurs antıjansenıstes.
Dun autre cote, =10) oncle, Fabio Chigi de onNncC Cologne venaıt
d  >A  etre [0) cardınal-secretaire. De la sorte, s’acheminant VerTISs
Rome, d Douvaıt fHatter d’un nouvel avenır.

Eintre emps SO C Cessen la noncılature etaıt dejä arrıve 100)
s appelait le docteur Andr  e Mangelli et venaıt d Espagne, OUu 11

etaıt audıiteur du Ce€e Jules Rospigliosi. C est ä qu ı] avaıt U  VV m1s
CoOurant des affaires Jansenistes belges et qu ı] avaıt S en

95) STROOBANT, Les magıstrats du Grand Conseil de Malines, dans Annales
de "Academie royale d’archeologie de Belgique, 1903) 437 [1 est probable
qu ’ Antoine 1’Hermite etaıt apparente Au Jesuites du meme O qu] Joualent
ro.  le dans l’antijansenisme.

97) Vaoir LEFEVRE, Documents, passım ; WILLAERT, Le tlacet, dans Revue belgede philologie et d’histoire, 1954) Eintre emps, Su requete des LEitats
de Brabant, le Conseil de Brabant eut bien prendre Uun!: INeEeSUure provıisionnelle,
maıs egard la gravıte de la matıere, 4 attend prealable l’ordre de l’archi-
duc LEFEVRE, 2170218

98) NF, 3 184r Une escorte ofhcielle l’accompagna Jusqu ’ä Malines.
P BORGNET, art cıte, 446
100) etaıt arrıve le Ju1ın, SOIlNr. l_e lendemain, les deux internonces furent

Dar l”’archiduc, qgu1 1€S VeC bienveillance et leur temoıgna SO attache-
ment Saint-Siege et 101 ele SOUM1S ans la du Jansenisme : NF, 36, 167
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OCCUDPDET. Encore avan de quıtter Madrid 1 ] avaıt fait des demarches
repetees aupres du rol1, du premier mınıstre, de ] inquisiteur, de
miınıstres elt de secretaıres ans l 'espoir d ’ avoır en proche, Aarrı-
vant Bruzxelles, les ordres necessaılres POUFTF reduire le OUVEINECUVFL,
SCS collaborateurs et les eveques AU. exigences de SCS superleurs 101)

etaıt arrıve D ruxelles, a1s avo1lr 1en obtenu. avaıt cet
a  e SUL: B1Chl de Das avoır IN1COTE d’ennemis personnels
parmı les mınıstres eit de Lrouver chez les antıjJansenıstes des amıs
mo1ns desillusionnes 102).

Le endemaın du depart de Bich:i, Mangelli eut unNne audience de
archiducLa publication officielle de la bulle « In eminenti »  267  occuper. Encore avant de quitter Madrid il avait fait des d&marches  repetees aupres du roi, du premier ministre, de l’inquisiteur, de  ministres et de secretaires dans l’espoir d’avoir en proche, en arri-  vant ä Bruxelles, les ordres n&cessaires pour r&duire le gouverneur,  ses collaborateurs et les &v&ques aux exigences de ses sup&rieurs !°!).  ]I &tait arrive ä Bruxelles, sans avoir rien obtenu. Il avait cet  avantage sur Bichi de ne pas avoir encore d’ennemis personnels  parmi les ministres et de trouver chez les antijans&nistes des amis  moins desillusionnes  102).  Le lendemain du depart de Bichi, Mangelli eut une audience de  V’archiduc  « ... Rapresentai a Sua Altezza la premura grande di Sua San-  tita _ nel negozio dell’esequtione delle bolle pontificie pubblicate  contro la dottrina di Jansenio e della rivocatione degl’ultimi editti  e lettere circolari tanto pregiudiciali alla giurisditione et imunitä  ecclesiastica et all’autoritä della Sede apostolica, sopra di che primo  che io partisse di Madrid... erano state fatte reiterate istanze alla  Maestä del R° Cattolico, il quale deputö una giunta dei suoi piü  gravi ministri sopra di simile affare. Et esendo questi stati piü volte  informati sopra la giustificatione delle instanze fatte, ultimamente  risposero che aspettavano alcune risposte et informationi di Sua Al-  tezza Serenissima, senza vista delle quali non potevano pigliare deter-  minata risolutione ; che perciö supplicavo l’Altezza Sua a restar ser-  vita d’insinuarmi se erano state transmisse a Madrid le sudette ris-  poste et informationi e quando non fossero state rimesse farmi gratia  di commandare s’incaminassero subito.  Rispose il Signor Arciduca con parole di molto gradimento in  quanto al rendimento di gratie da me fattele. Et in quanto al negotio  di Jansenio disse che di giä alcuni giorni prima erano state trans-  messe a Madrid le risposte... aggiungendo... che sempre sperava che  Nostro Signore avrebbe riguardo all’ossequio professato da Sua Al-  tezza et da questi Stati alla Santa Sede apostolica...  In quanto all’affare di Jansenio non sento seguire alcuna no-  vyıta. .. »  103)'  *°) LEGRAND-CEYSSENS, La correspondance du nonce de Madrid, dans Antho-  ligica annua, 4 (1956) 601 sv. On trouvera dans NF, 36 un certain nombre de  lettres que Mangelli, d&ja nomm&, E&crivit de Madrid avant de partir pour  Bruxelles,  *°°) Il est en relations continues avec les j&suites et avec certains professeurs  antijans&nistes de Louvain. Cf. CEYssEns, La publication, aux Pays-Bas, de la  seconde bulle contre Jansenius, dans Augustiniana, 7 (1957) 200-201.  '%3) NF, 36, 184-185v. Mangelli demanda encore ä qui il devait-s’adresser  pendant l’absence de l’archiduc, sur le point de partir avec l’arm&e. « Mi risposeKapresentai Sua Altezza la PIEeEMUra grande dı Sua San-

tıta nel neg0Z10 dell esequtione delle bolle pontificie pubblicate
CONTtTTO la dottrina dı Jansenio della rıvocatione degl ultimi editti

ettere cırcoları pregludicıalı alla x1urisdıtione et ımunıtä
ecclesiastica et all’autoritä della Sede apostolica, a di che prımo
che 10 pDartısse d}ı Madrid... statie fatte reiıterate istanze alla
Maestä del Cattolico, il quale deputö ul gıunta del 18(0)! DIU
ogravı miınıstrı [0)  a dı sımıle affare. Fi+ esendo quest1 statı DIU volte
informati [9)  a Ia giustificatione delle instanze fatte, ultimamente
Y1spOosero che aspettavano alcune rısposte et information] dı Sua
L[LEZZAa Serenissima, eINza vısta delle quali NO otevano piıgliare deter-
mınata risolutione N ch perc10 supplicavo "Altezza Sua restar SCI-
vıta d’insinuarmi allo sLiatie transmısse Madrid le sudette Y1S-
StE et information] quando NO OSSeTO SLatie rımesse farmı gratia
cı commandare s incamınassero subito.

Rispose ı] Signor AÄArciduca CO parole dı molto gradimento ın
Qquanto al rendimento d} gratie da attele. Eit 1n quanto al negotıocl Jansen1o0 disse che cl g1a alcun; Q210rn1 prıma ano ate trans-

Madrıd le rısposte.. aggıungendo.. ch SCINDIE SPDCIaVa ch
Nostro Signore avrebbe rıguardo all ossequio professato da Sua
tezza et da quest] Statiı alla Santa Sede apostolica...

In quanto all'affare dı Jansenio NO sento segulre alcuna —
vıta 103)'

10\) I_.EGRAND-CEYSSENS‚ La correspondance du de Madrid dans Antho-
ligica 1956) 601 On TOUvVera dans NF, certaın nombre de
ettres GUEC Mangelli, de)jä nomme, ecrıviıt de Madrid avanı de partır POUTI
Bruxelles.

102) est relations continues R 'd={@ ]es Jesultes et VecC certaıns professeurs
antıJansenistes de Louvaıiın. Ct CCEYSSENS, La publication, aJu. Pays-Bas, de la
seconde bulle contre Jansenius, dans Augustiniana, 1957) 200-201

108) N 3 84-185v Mangelli demanda CI1COI E quı Yl devait s’adresser
pendant ”’absence de l’archiduc, SU le poınt de partır d — l’armee. C Mı r1ıspose
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Ainsı donc, es le debut. les posıtions sont nettes le nouvel

ınternonce qu1l s octrole droit de regard sı  — les relations de
"archiduc avec SO souveraın, oublie l accessoire, le Cas des eveques,
el retient qu«e le princıpal la revocatıon des edits (placard et

circulaires) S1 pernicleux )) du gouvernement Leopold-Guillaume,
contraıre, espere qUEC la complaisance ) , montree Par ul-meme

et SCS mınıstres l’egard du Saint-Siege, CIa d
convıent.

En eftet, Kome la sıtuatıon restaıt S1 tendue, YqUuC«C, I1 0 US l avons
V le cardınal ] rıvyulzio n etaıiıt Das du LOUt presse d’obtenir un

reponse ofhcielle alıl. documents belges qu ıl avaıt rem1s Pape
( n etaıt Pas etonnant Car Innocent lu1 avaıt alors reserve
accueıl plus qUue«eE fro1d, repetant qu ıl n acceptaıit Pas qu un cardı-
nal le diö que)as de la indecencıla e76% que Su Beatitud trataba al
Senor Arcıduque representändole qu«C Su Santitad debia ajustarle ]
stylo previıleg1i0s de aquellos Paises )) 104).

Cependant, DOUFTC connatitre | atmosphere de KRome, 11 faut
s'adresser Albızzı. qu1l, ans (  € d ’affaires, est LOUL pulssant
SU. le DPaDl Dans SO ournal, Saint-Amour note unl  d conversatıon
qu ı] ecouta le 17 avrıl ans Ll antichambre d’Albizzi

Comme I1 0 US arrıvyl1ons ans SO antichambre, I1 0US l enten-
dimes quı1 parlaıt fort aut et D/ colere euxX religieux COI -
deliers 105) quı1 etalent aV 6C u et qUuUEC I10US vimes sortiır PDar apres.
Ce ton de VO1X S1 Sleve I1L0US empecha de Passer ans So Zl
chambre plus loin UJU«C les euxX premıleres chaises quı1 etaljent
entrant Nous.ne laissämes DaS d’entendre de ä plusieurs des choses
qu ıl leur 1ıt leur parlaıt des affaires de Flandre aıgrement et 1M-
perleusement. qualifait les ZENS de pays-lä de forfanti, forfan
ter1ıa. Parlant de ‘Archiduc Leopold, le PaUVIEC archiduc,
disaıt-ı) quo1 faut-ıl nettre COmMmPpromıs, Ss1 L on obeira plutöt
au  D4 ordres des superleurs temporels A  au ä CEUX quı viennent de

che, potero scrıvere all’ Altezza Sdua, Lrattare quı col consigliero plu antıco del
Consiglio prıvato che essercıtara L’ofheitio del presidente ıIn luogo de Signor Con-
sigliere Ovines, che conduce SCl Sua Altezza ; che dentro di quatiro glornı]
PCNSaVa di dover partıre ' A

104) CCette lettre de I rivulzio, datant Sans doute du IN O1Ss de maıl, n a ete
retrouvee. lle tut remiı1se Par le rol, le Juın, ”’examen du Conseil d’Ltat quı

taıt ention dans consulte du 73 decembre. Vaoir Simancas, Eistado, 2078
105) s agılssaıt SAanNs doute 110 de deux franciscaıins IMmals de CarmnNnes dechaux,

c’est-A-dire du Pare Isıdore el de SO SOCIUS quı allaient parler Albizzi de la Dart
de JI riest.
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Rome > Mi disppiace che nostri soldati (car, dit-ıl i Fratri ONO nostri
soldati) SIAanO quelli quı COMMEeLtLeEeN C6s desordres. Je uls f  aCcC  A  he
disait-ıl, UE so1t 1910} soldats guı tombent ans Ce6Ss desordres.
Je dıs 1910} soldats, Cal les frati (c est MOoOt PDar lequel designe
Italie les relig1eux mendiants) SONLTL 110 soldats. dıt UJUEC l’Arche-
veque de Malines merıtaıt d  O  etre br  ule  A ans ]a place de Saıint-
Pherre. 106)

Eit neanmo1ns, quelques IMNOI1IS plus tard, les ettres et documents
tIransmıs ea Rome el Madrid commencaılent aVvOoIlr certaın effet
calmant. La premıiere mentıon est faite Da [ Triest ans lettre
adressee le 25 Juın 07 Boonen

((La publication officielle de la bulle « In eminenti »  269  Rome ? Mi dispiace che i nostri soldati (car, dit-il, { fratri sono nostri  soldati) siano quelli qui commettent ces de&sordres. Je suis fäch6&.  disait-il, que ce soit nos soldats qui tombent dans ces d&sordres.  Je dis nos soldats, car les frati (c’est un mot par lequel on d&signe en  Italie les religieux mendiants) sont nos soldats. Il dit que M. l’Arche-  veque de Malines möeritait d’&tre brül& dans la place de Saint-  Pierre... »  106)_  Et neanmoins, quelques mois plus tard, les lettres et documents  transmis ä Rome et ä Madrid commencaient ä avoir un certain effet  calmant. La premiere mention en est faite par Triest dans sa lettre  adressee le 25 juin ä Boonen :  « ... Internuntius agens Brugis cum Domino Episcopo magnam  spem dedit sopiendis omnibus dificultatibus et dissentionibus. Quod  illi facile fore existimo, si non nimium tribuat Sociis et eorum asse-  clis »  107)_  De fait, des nouvelles mesures sont entrevues. Vers la fin de  juillet, Mangelli recoit la nouvelle que le Saint-Pere a fait gräce aux  deux 6&v&ques. Sur leur priere il leur permet de ne pas comparaitre  personnellement, mais de se servir de procureurs, ä commissionner  dans les deux mois  108)_  Venant naturellement d’Albizzi, cette nouvelle mesure n’&tait  pas du tout une concession inspiree par la bienveillance ou la pitie.  Les deux &v&ques Etaient si äge&s et de sant& delabr&e qu'ils  n’avaient pas besoin d’une dispense pour ne pas venir a Rome. Ils  etaient entie&erement excuse&s. En modifiant la mesure, Albizzi ne fait  que leur enlever l’excuse et leur r&imposer l’obligation. Au point de  vue th6orique, il ne cede rien, au contraire. En obligeant les &v&ques  ä comparaitre par procureurs, il les force ä se soumettre ä la thöse  romaine qui nie les privileges nationaux. Ainsi les &v&ques se  trouvent place&s devant un dilemne, auquel ils ne pourront &chapper.  In&vitablement, ils encourront 1l’indignation de Rome, ou bien celle  106) Journal de Mr de Saint-Amour, 218.  1°7) Mus. Bell., D 3, n° 43 (fol. 146). Les j&suites, dont Triest craint l’influence  nefaste, n’ont certainement pas cherch& ä envenimer l’affaire de l’archiduc et des  ministres, qui etaient leurs amis. Pour sauver ces amis ils essaieront de d&tourner  la foudre romaine sur les deux &v&ques qui leur &taient contraires. Cf. CEYSSENS-  LEGRAND, 164.  ?°) Mas. Bell., D 2; n. I9Internuntius b°4 > Brugis GE Domino E.p1SCopOo Magnam
SDECIN dedit soplendis omnıbus dificultatibus et dissentionibus. uod
Ili facıle fore ex1istimo, S1 NO nımıum trıbuat Soc1s el ASSCcC -
clis )) 107)_

De faxt, des nouvelles INesSUures Ont entirevues. Vers la fin de
juillet, Mangelli recoılt la nouvelle UJU«C le Saint-Pere faıt gräce Aall.

euxX eveques. Sur leur prlere 1 } leur permet de Pas comparattre
personnellement, maıls de SEerVIr de TOCUTECUIS, cCommıssıonner
ans les euxX moO1s 108)_

Venant naturellement d’Albizzi, nouvelle INESUTE n etait
Das du LOUT un cConcessıon inspıree Dar la bienveillance la pıtıe.
Les euxX eveques etalent S1 ages et de sante dealabräe qu ıls
n avalent DPaSs besoin une dispense DOUTC Das venır \ Rome IIs
etalıent entierement eXCUseSs. En modihant la INECSUIC, Albizzi fajt
qUe«eE leur enlever “excuse el leur reimposer l’obligation. Au poınt de
Vu theorique, 4 cede rıen, contraıre. En obligeant les eveques

comparaıtre Par TOCUICUIS, 11 les force Soumettre la these
romaıne quı nıe les privileges natıonaux. Ainsı les eveques
TOUVen places devant dilemne, auquel ils (0) echapper.
Inevitablement. IIS eNnNCcCOUrront ] indignation de Rome, len celle

108) Journal de Mr de S5aint-Amour, 218
107) Mus Bell S} n © fol 146) LCS jesultes, dont [ Triest craınt nfAuence

nefaste, n ont certaınement Pas cherche envenımer ’affaire de l’archidu et des
mıniıstres, quı etalıent leurs mMmM1s Pour SaUvVer 6S M1s iıls essaleront de deätourner
la foudre romaıne Suüu ICS deux eveques qu1 leur etalent contraıres. C CEYSSENS-
LEGRAND, 164

IOS) Mus Bell., B: |
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des Conseıils natıonauzx. Ceux-ci s ıls veulent SadaUVeEerTr les eveques,
seront, de leur cote, forces de ceder alu. exigences d’Albizzi.

La nouvelle INESUTrEe VISEe oncC autant les miınıstres UU les
eveques. Elle <  D prıse pleine connalssance de a  P Par
curlaliste use

Car reellement, cachee Dar le style diplomatique, 11 avaıt ruse
Sj Albizzi faıt Das un CONcession au eveques, 11 offre un

“archiduc el au. miınıstres. L assesseur reconnaıt tacıtement SO
II6UT les decrets S1 pern1icl1eux ONt ete Insplres Dar un excel-
lente intention antjanseniıste. Aussi, d Veut oublier l exigence de
leur revocatıon, condıition que& le SOUVEINEUF el les miınıstres CON-
sentent \ sacrıfler les eveques el Dar laissent Rome ] apparence
une vıctoıre, fut-ce qu une petıte satısfaction de juriıdiction.
Voyant ans L’offre chemin DaI QOUu revenır de leur faux Pas,
Leopold-Guillaume et Hovines, conseıilles Dar les antıjJansenistes quı
visent L’ humiliation des eveques, salsıront la maın quı leur est
tendue.

Cependant, Ferdinant Niphus, chanoine de Soignies el secretaıire
la nonclature, est charge de commun1quer au eux eveques la

CONcess10N pontificale et de apporter leur reponses.
Le 26 juillet, Boonen repondiıt V Niphus

pluriımum aetarı de ogratia sıb] facta Sanctissımo Do-
mMıno se pluriımum et1iam vererı alıquam turbationem orıturam
CSS«C In hisce ProVvincıls... Sse delegandos ludices In hiıs partiıbus
DTOo cCognoscendis Causıs incolarum Status Brabantiae. Postea subdi-
dit archiepiscopus quod, attenta gravıtate Causae, sıb] praetermıitten-dum SrFAaLt.:: ut mıtteret Uuum familiarem ad informandum Inter-
nuntium )»)» 109)_

De fait, euxX Jours apres, le 28 juillet, Boonen ecrvit Man-
gell;

Novum iıllud mandatum.. ıIn SUummmas conlecıit angustlas,quamvıs enım nıhiıl miıhj s1ıt vel umquam fuerit antıquıius UUa ın
obsequendo decretis pontificiis exhibere qUam promptissımum
C tamen ]la 18  a, extira Belgicas hasce provınclas evocatılo, Dr1-vileglis, iuribus inveteratis Belg1i moribus 110 cConvenıat, quibustuendis et eXacte observandıs solemni luramento obstrictus SsSu
sıtque NO mediocriter verendum I1 S] ParuerTro, Lum Ordines patrıae,
tum Regia Consıilia adversus concıtentur, indeque scandala el LUr-

109) Simancas, LEistado, 2078
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bae Orlantur 1DS1US Apostolicae Sedis praeludıcıum, quid mihij
hac statuendum S1It ancCcCeEDPDSs haereo adeoque rOoOgO ut NO

CRIC ferat Dominatıo Tua Ilustrissima, S] NEZOCIO Ta  =] perplexo
1€6Ss alıquot deliberationı impendam, qu N1UNC INNINO

PareIc decreverım s ] absque scandalo Aaut alio aV iıncommodo id
fıerı o  c COINPDECETCTO ]10)

I Triest TOUVan occassıonnellement Bruxelles (dans le palais
11 possedaıit) ecyu le Aa0Qut la Visıte de Niphus, auquel

Respondit omnıbus el DET 11la SCINDECI ostendisse
obedientissımum filiıum Sanctae Matris LEicclesiae declaravit S5SCSC
absolute submuittere voluntati eiıusdem Sanctitatis Suae, se CUu
vereatur 5 1 dicetum mandatum mandetur executiıonı inde OTr 1tu-
Ia 1InNt MagNaec dificultates INnter uam Sanctitatem Regem et (Or-
dines PTOVINCIarum ob ratıones tLam DECI Serenissiımum Ducem Leo
poldum DCI lıtteras ad F m m um Card I rivultium directas, QUam
DEr binas dict] Domuinıi E.piscopi epistolas Sanctitati uae humiliter
Inscrıplas Rogebat Internuntium uatenus 1DSC placeret de hıs
ecse intormare > {1. prudentla et discretione anc tempestatem
emDpestıve divertere el DIO DAaCcCe publica iıntercedere apud uam
Sanctitatem ut iDSa 110 graveLur UTrare informarı DCI iudices
delegandos partibus c rectia eiıusdem Domuini FE.piscop!] inten-
t1oNe modo procedendiı et insımul patı INSIrul de privilegiis
ä  ue indultis apostolicis Belgis CONCESSIS deque usu
memorakbıili consuetudine Quo medio confidebat uam Sanctitatem
habituram e satistactionem 11])

Le ITMECINEE JOUT, {Iriest confirme CcCe reCDONSE orale ans un

lettre adressee | internonce Par © 11 INarqua su la mınute
Iraditum Internuntio, sSe NO placuit Il 112)

110 Mus ell n0 Sımancas Estado 2078
Ill) Simancas, Lstado, 2078
ll2) Vaoicı cette lettre dont trouvera la mınute SISNECC et DPar Iriest

dans Mus Bell n fo
« Episcopus Gandavensis, lectis ıtteris ] ]Imi Internuntiı AÄndreae Man-

gelli et abhb eodem audıta Zratia 1DS1 facta Sanctissımo Domino Nostro
QuUa eXCcusavıt ıllum personali Comparıtiıone Romana Sanctitatı Suae
agıl 1111  as gratilas et declarat > | paratıssımum SCINDEI fuisse et adhuc SS«e

omniı:bus et PCI aAireCIEC submiuittere voluntatiı eiıusdem Suae Sanc-
ıtatıs et Sanctae Matris LEicclesiae, sed CUu vereatur apostolicum mandatum
dictis ıtteris contentum executıionı mandetur Causaturum INagnas difhicultates
iınter Sedem apostolicam SUUIN et ÖOrdines TOVINClarum ob ratıones pridem
Der binas litteras ad Suam Sanctitatem directas (confidit quod iıdem [1lmus Inter-
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CcCe lettre ] e&v&que avaıt Joınt autre (du aoüt) destinege

Pape

Gratiae mı1ınus promeriıtae mag1s devincıunt homines ad Ca  CN

recognoscendas UJUamı promerıitae. x hoc ECNECTIE hominum SUl. CHO
(o) Recepi benedictionem Sanctitate Vestra et sımul absolu—
tionem 910} comparıtione personalı qQuas dignata est mıh;j insınuare
Per litteras SUl internuntı]ı ın hıs partıbus residentis. u1d reSPOoN-
eam, 1918} habeo Nn1sı DPTreCEeSs et sacrıfıcia oblata et QUAaEC indies
oftero PTO prosperıtate Sanctitatis estrae. Porro mıtıgavıt laetitiam,
quod sentiam Der easdem litteras voluntatem Uuam CSSC, ut Der DIO-
cCuratorem venı1am ın curla Romana difendere mıhj imposıta. Cu
et Parere paratum est COr INECUIMNMN el ostendere eEsse obedientissi-

fılıum, se 910} video ıd mıiıh] commode, 1ne renuntı.atıone et
violatione privilegn Sede apostolica Belgis CcConcess] et hactenus
inviolabiliter usıtatı, et1am ın iudicio0 contradictorio manutent!], SINEe
indignatione reg1s el Ordinum provınclalıum., dicam ormalı el
scandalosa opposıtione facere [@)  C, multis argumentıs et
exemplis stud1ı1 dOCCI'C praedictum internuntium. Quare supplico qua
DOSSUIN et debeo humilitate uatenus Sanctitas V estra J9)80 SUl cle-
mentı1a 110 graveliur Uuum mandatum moderarı el UTrare examınare
in partıbus ausamı INncamı Non hıc desunt praelatı et A  VIr1 bonıi, Qu1-bus Ia poterıt confidere, Certio miıhj; promiıttens, quod diverter
INagNam tempestatem Eicclesiae incumbentem et aquod assequetur
SsUuum intentum COgNOoSCALque SCINDET professum fuisse era
obedientiam edi apostolicae el In Casu praesent!, consıderatis CH'-
cumstantıls, quiıdem mınıme voluisse CONIra iıllam DECCATE, se
iudic1ıum datum uae Maiestati EeXIioOorLum fuisse, el 1nNne
scıtu, aut AaSSCIISU typıs publicatum, [et] NO alio fine SCYND-
tum, UQJUam ad sedandum turbas, Cr ag  [0) scandalo, nım10
ervore inter unıversitatis Lovaniensis doctores et relig10sos Socie-
tatıs lesu u validitate et legalitate bullae Urbani, plae memorIlae,
OTrtas, ınterım qQUO Sanctitas Vestra desuper audiretur et dubium
determinaret. Sı tamen alıquid iın Ho Irrepserıt uod Sanctitati Ves-

nuntıus de illis sıt informaturus et pro) a)) SU. prudentia divertet hanc tempesta-
tem Supplicans Q U am potest humillim. quatenus PTO PaCceE publica dignetur
Sanctitas 5ua CULIaUATre iıntormarı (super omniıbus PCI aliqguem fidum miıinistrum)
ın partıbus 1uxta indulta apostolica el immemarabilia privilegia harum proviın-
clarum uo| S] hoc modo Sanctitati Suae satisfactum ı910) fuerit, offert, prıima
lia ıntımatione el tacta, talem de satiısfactionem dare qUuam eadem Sanctitas
Sua Ossetl ab obedientissimo Ailio expectare) C)

Ita est Signe Antonius, Episcopus Gandavensis ).,

a) Passage corrıge sıbz Aromuittit quod JlImus Internuntius pPro
tem per iudices delegandos In llum finem.
qQUO medio confidit eamdem Suam Sanctitatem habituram satıstac-

tıonem.
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trae offendit, supplicavı per binas litteras, qua  ; 1i praesumps!ı CYI1-
bere, id mıh]j condonarı, DECI praesentes ıterum obnixe 100)°40
ut Sanctitas Vestra ın uamı aternam gratiam restıtuat, PIO gratia
venlae rOgans omnıpotentem Deum. ut Sanctitas Vestra OoST In hoc
saeculo longevam vitam, aeternam Il retribuat 113).

est \ crolıre UE lettre Das plus qUC l'autre‚ aıt o  \
acceptee Dar Manzgelli. Creature d’Albizzi, desireux de faire INeTr-
veılle debut de nouvelle carrıere, Cert homme prete UCUuINle
attention au ICMAarques el au prleres des euUxX plus ancıens eveques
belges, quıl, Dar unl experlence de plus de al connaıssent les
frictions dejä vieilles entre | Eglise el L Eitat Le aout ı] exprıime V
"archiduc SC  N plaintes Su la mauvalse volonte des eveques

Per sodisftare al debito del] m10 miınıster10 Der NO tralasciare
OCcasıone alcuna dı rverıre V ostra Altezza Serenissima farle
ese C} quegli attı Che m1 ONO permess!]ı, Ia m1a humilissıma 1VO-
tione, c  O ora darle rCe, la dovuta rlverenza et OSSEQUI1O,
della gratıa fatta dalla paterna benignitä dı Nostro 5ignore MOII-
sıgznore Ärcivescovo dı Malines Monsignore ESCOVO dı Gante,
compatendo alla loro aVe eta, CO dispensarli dall obligo dı COIN-
parıre personalmente KRoma, OoOVE anlo chiamatiı dı OLe en
udıitj] D CZZO de procuratorI1, ın conformitä delle reıterate instanze

suppliche tatte 19)  a cl CIO Sua eatitudine. Ho fatto SANDCICall; sudetti prelatı questa benigna resolutione d} Sua Santıta In CON-
ormıitäa degli ordını [0)  a Cli CIO  3 da ricevut]l, pensando q; recar]e
Ul OVa di molto loro ZusSto et consolatione et dı havere rıferire

Nostro Signore un  Q plıena espressione della loro gratitudıine PIOoN-
tezza 1n deputare 11 pPprocuratore nella Cortie dı Roma, aCcclO che
qQquanto prıma s imponesse Iine questo affare, dando OCcaslone
Sua eatitudine dı essercıtare 11 SsSUul: paterno Cortese affetto
di loro, COINE SIN ora hanno dı 1a comiıncıato ad experımentare.

Vla contesso ingenuamente V ostra Altezza Serenissima che
Ia rısposta attamı da quest]1 prelati 10 (D sLiatia pPU contforme alla
m1a a el mi1€e1 desiderj, speclalmente subordinati al loro
SerVICIO : DO1 che, CO dilatione, perplessitä elt ambigue ponde-
ration], MOstirano dı riılutare la gratia attalı da Nostro S1ignore DPCIlaquale In NOomMeEe loro (D ato a  pIU volte supplicata la Santıtä : Sua,
COMe restaräa servıta dı vedere dalle copıe delle rısposte ch
anno aNnnNnesse questa m1a

NOI'I lasciarä Nostro Signore dı sentıre CO molto dispiacere dı
anımo questa corrispondenza NO aspettata NO dovuta alla
terna Sı dilettione et a] desiderio che mostra dı secondare ı] Zzustod ql quest]1 Stat] elt tuttı quelli che desirano COODEeTar

118) Mus ell Z n 14, fol [] s’agıt d’une mınute autographe.
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DeI 11 uon SEerVIC1IO dı questo affare, ın sodisfattione dei sensı] dı
et ın SerVICIO del medesim1ı MVlonsignore AÄrcivescovo qı

Malines Vionsignore ESCOVO dı Gante. S] togliera 11 modo dı
terlo fare, 9l che DIU che ad ogni altro ara di disgusto
DECI NO SsSsSeIıIe 10 paregglato da VEeTrTUNGOG nel desider1o0 dı servıre

dı DIOCUTIAaATIEC ogn1 buona intelligenza, tranquillitä sodisfa-
tıone di questi1 statı CO la Santa Sede apostolica.

Per supplico humilmente voler restar servıta
d interporre la SUl. autorıta C© 11 sudetti prelati accıO che 9108} le
displaccla dı essequıre et aCcCcettiare C10 che olı (D placcluto di SUP-
plicare chiedere DPeCI gratla, deputando Za dimora procuratore
In KRoma contorme le viene prescrıitto nella gratiosa dispensatione
attale da Nostro Signore dall obligo dı comparıre personalemente
ın detta cıtta

lo veramente ıIn ordine C100 ho fatto le diligenze che INı
OILl0O0 Stiatie poss1bilı, NO OIO stiate dı profitto‚ COIMNE desiıderavo,
allı sSsovranı comandamenti dı DaIe che C10 rest1 eservato
accıo che ogn1] 2107N0 apparıscano magglor1 le dimostration] della
s U: BECNCTIOSa el heroica Dıeta protettione negli affarı OCCantlie alla
Sede apostolica DE ı{ che tornando reıterare le milie rverentissıme
preghiere. 114)'

DDans lettre Mangelli montre de tres COUurie memoıre.
oublie meme le tres recent passe. e Das au edits, CIr-

culaıres, cassatıons 0 revoquer. rappelle plus UCUNe des
eXpressions fortes ont usaıt le bref ] egard de ‚archiduc. Fixant
So attention SUT les EeuX eveques seuls, 1} afırme des choses quı

combien SO esprit etaıt borne. Les eveques auraıent ıtera-
tiıvement supplıe de DOUVOIr Comparailtre Dar DIOCUFrEUF. Ayant ob-
tenu grace d’un DaD-e mi1iser1cordieuX, Cu ıngrats, ıls la refusent
NO a  © YJUC, mınıstres, ıls SONtT plus les UJUEC les autres Dar les DT1-
vileges natıonaux (Mangelli semble 1gnorer ] existence), ma1ıs Lout
siımplement Dar qu ıls Sont de mauvalılse volonte.

Cette lettre aVvo1lr long chemin D/ Darcourır. Eille atteınt
"archiduc D Valenciennes, OUuU 11 trouvaıt R7 - Un l armee, a  © au

maıns de Hovines quı S Y LrOoOUuUVve auss], est renvoyee Conseil
prıve Bruxelles, et enfin communıquee l archev&que et JTriest.

Le premıier E donner SO aVvVIls, fut ovines, le aout, Valen-
clennes

Multa DOSSCIN ın medium adterre quıbus iındubitatum fieret.
ne  ®) ratıonem reg1mın1ıs politicı, 111e tranquillitatem publicam, eq

114) Mus ell Z n() fo! /: cople.
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privileg1a harum Provınclarum Aaut usSsum immemorlalem, quı1 DI1V1-Jeg10 aequipollet, patı ut qu1s subditus exira nes diıtionum Romam
ın 1Us trahatur, 1b1 ausamnı Uuamn instructurus et iudicium Xpectatu-
rus, sed C eq  e teEMPUS NEQUE locus NUNCcC ıd moneat, solum dı-
Ca quıd u  S litteris internuntiı et querela 1155 exposıta, ın tem-
DOIC et DIro rel praesentı STatu, agl expediret.

Videtur ıtaque mıiıhı, delegandum es55se Celsitudine Vestra ere-
nıssıma consıliarıum Bereur quı instructione Concili priıvatı tractet
C internunt1o el Jli eXponat QqUaIn directe He modus procedend:privilegils, reg1min]ı politico et tranquillitatı publicae harum Provın-clarum adversetur 110 CS55e proinde ıIn Celsitudinis estrae ere-
nıssımae potestate ıllam novıtatem admittere, saltem inconsulto TeHE
et inauditis Statibus Provinclarum, UJUaE lam NUunNCcC privilegia SUl. el
lıbertates, us  c immemornlalı subnixas, laediji et infring]i CONQqUETUN-
IUr imo 1Dsa Consıilia provınclalıa adiverunt ut 1l; novıtatı Derr litte-
1as resc1ıissorl1las SC cassatorıas, qUuas VOCant, prospiclatur, QqUas Con-
cılia SINe dubio et cıtra [6)] secundum uUuSUum antıquum et PTO
THOFTe Su decernent, nde eXortas 1rı offensas publicas, maxımo et
auctoritatıs Sanctae Sedis et 1DS1US religionis damno.

uod ut evıtetur. Celsitudo Vestra Serenissima |posset] DO-
1NOT6, ut QUaE sınt illius dificultatis utrımque fundamenta., amıce CX2L-
mınentur inter delegatos Consıilio prıvato et ınternuntio : OCU-
menta, tituli, aliaque actia e reproducantur, quıbus VISIS et
C quod Ha amıca CcCommunıcatıone emerget, possıtque DeCI inter-
nuntium ad Summum Pontificem et Der Celsitudinem estram Se-
ren1ıssımAm ad Regem refterri, quı inter transıgant Aaut de aliıquamedia vıa convenılant.

Interim, et dum ıd fıat, lis instruatur In hisce Provıincııs11S UJUOS placuerit uae Sanctitati delegare, 1ne praeluditio auCcftfo-
rıtatıs et 1urnum tum Sanctae Sedis Ltum reg1s et Pprovınclarum,
nenteaque integra et indecisa controversı]a, llS‚ S1C. instructa, erıt
postmodum Romam mıttenda et lbl dirudicanda, VeIO iudic1ıo0 de-legatorum INn hisce ditionibus commıttenda.

uod Dprovisionale temperamentum magıs amplectendum 6cssSevidetur, quod re1psa DECNE iımpossibile est litem 1Ham Romae instrul,etjam S1 privilegia 110 ep  narent, utpote CUu testes testimon1a
aliaque producenda hic praesto sınt, Ne queant Romam muıtt].

Tamen C} aecCc 165S adeo s1t oravıs, nıhjl ENSECO CelsitudineVestra Serenissima statuendum inauditis eplscopI1s et Concilio, el
maxıme consıliarıio Bereur, &5E UJUO dicıt internuntius ac  € eglsse
et quı tLamen ad Celsitudinem estram Serenissiımam hactenus nıhilretulit. Posset ıtaque Celsitudo Vestra Serenissima litteras internuntijad Concilium mıittere, ut consultet, proposıto tamen supradicto tem-
eramen(to, et ata facultate illud sequendi et exequendi, S1 COMN-

elt absaue ullo INnconvenıient:i CS55Se videatur 115)

115) Oudbisschoppelijke Clerezie, 037
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Que ont devenus la passıon )) de Hovines et SO regalisme
Comme Albizzı, il oublie, diplomatiıquement, les protestations 0 Te-
VOYUCI, le bref annuler. preche l accommodement, meme DI1X
de grands sacrıfices. S] le taut, ı] est pret immoler les eveques, SCS

victımes, meme violer des privileges natıonaux len etablis et

gyuere 11GO LE S1 fermement SOULENUS, DOUTIVU que le souveraın
decide alnsı. De DU1S quand le rol est-il droıit de dispenser du
respect des privileges N ’a-t-;l DasSs Jure, a1lnsı UJU«C LOUS SC  N miınıstres,
de les varder ıntacts Peu importe, Hovines salsıt cordialement la
maın quı 1L11 est tendue.

Sur la lettre de l internonce et ] avıs de Hoviınes, le Conseıl prıve
le 23 aout

(( Kn contormıiıte de l'ordre de Votre Altesse Serenissime du
de mMmoOo1s NOUS VOINl faıt commun1quer Darl copıe Aau. archeveque
de Malines et eveque de and la lettre qu ı] plue icelle I10U5S5

ecrıre AAy e celle de l internonce Mangelli, afı de 110 US m1euUuxX 1n -
former de UJUC Jusques OTres est passe leur regard touchant
! ajournement Cour de Rome el de T11O0OUS subministrer plutöt
tOuUtL qu ıls trouveraılent necessaılre l eclaircissement de cettte
matıere DOUI fa1t, et le LOULTL mM1s INUIE deliberation avec ] avıs
du conseiller Hovines, reserviır Votre Altesse du notre.

Cependant I10US POUVONS Oomettre de representer Votre AL
tesse Serenissime (sous tres humble respect) qu ı] seraıt tort souhaı-
table selon notLre avls, UU«EC affaire pourraıt assoupır
moindre eclat DOUTC le 1en de Days et le c  [} publique, et
Cet eftet, S1 Vaotre Altesse le trouveraıt aussı convenır, l on pourraıt
faıre entendre audıt internonce, so1t Dar vısıte discours partıcu-
lıers, DOULI evıter la formalıite de conference AaVEC ledit internonce,
quı apporteraıt peut-etre autant de difhiculte qu«e€ "affaire princıpale
UJUC PDPOUF le maıntıen de l autorite du Saint-Siege el les privileges
de DaYyS, qu ıl ut pense quelque expedient DOUIXI m:  Y Cce
dificulte elt qUC les devoırs cı-devant mentionnes requlerent
traıte de em el afı UE durant CcCe poursulte Sa Saintete
procede Au commınees Par SOo dernier decret insınue audıit
archeveque el eveque MO1Ss passe, il DIOCUIC que L’effet d’icelu:
OI1L tenu etat et surseance du mol1ns PDOUTC terme raısonnable
de uıt le MOI1IS el jusqu ä qu«C Sa Majeste o1t avertle et
UU Votre AÄltesse aUuUIa Su rECUu royale resolution et volonte
et POUF mM1eUxX parvenır, UJUEC Votre Altesse pourraıt etre conseıllee
de faıre Savo1lr audıt ıinternonce qu elle auTa DOUT agreable qu ıl
ecrtıve lettre Sa Saılintete au Ains UU dessus.

SLII' quo1 attendrons L’ordre de Votredite AÄltesse et L’on
reconnaı1t Dar l avis du Conseiller ovines rendu SUT!T la lettre dudit
internonce UUC le Conseiller Bereur auraıt diverses fOIS traıte AaVECC
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lun SUrr suJet, I10US 4748} 1en voulu avertır Votre Altesse qUuU«EC
ledit conseıiller Bereur NOUS chaque fois faıt rapport de qUue«eE
ledit ınternonce uı auraıt propose, le meme internonce avaıt
aussı fajıt AU. autres conseıillers leur donnant la visıte el s ayant
offtfert UCUulNle chose de consıderation, I1O0US n avons Pas Juge neces-
saıre den donner part el d’empächer Votre Altesse. L’avertissant
cependant que Par le dernier courrler ONT ete envoyes ‚E 5a Vlajeste
les ettres AaVEC les tıtres, munıments et consultes servant, ONCETI -
ant la publication du placard touchant la bulle Sul. le faıt de ] eveque
Jansenius, I10US remettan neanmoıns 1en plaisir de V otre Altesse
Serenissime 116)'

Le Conseıil prıve faıt oncC sıenne | opinion de Hovines. Par
apostille, Leopold-Guillaume l accepte egalement

(( ara ene UJU«C quanto prıma 1} consıiliero Breurer | !] DEI modo
dı vısıta parlasse ın questa materı1a COl internunt1o PE veder S1
potria trovar alcun eniperamento SCI1ver Sua Santıtäa ıIn questa
materıa NO o1udico DEr adesso convenılente 117).

Sachant PITODIE el celle de 7  CN miınıstres oubliges
Rome L eopold-Guillame desıre, ]  ega  ] de Ces derniers, Ia alsser
ans L oublıi. ch  € plus fameux bref ont 11 ex1ige la evo-
catıon. pardonne TE | internonce de L’avoir publie la manıere d’un
pamphlet. Antijanseniste, 11 est cContent de alsser les euxX eveques
jJansen1ıstes SCI.IIS ans ] embarras, ont lu el SC  N miınıstres crojent
DOUVOIr tirer.

Rien d’&tonnant donc, UU les eveques solent SUul le qu1-vıve.
Quand le meme Jour, le 23 aout 118) demande VD Boonen et -
ITriest de donner leur aVlS SUl la lettre de l’internonce el su”ul tout

qul concernaıt "affaire, ils savalent certaınement dejä que ovınes
voulut Ssoumettre la decision du rOo1 la dispense SUT: les privileges

VU:! d’un accommodement. Aussı ıls avalent pressentI qu une
nouvelle fo1s, ans "affaire des Brigittines 119) le NeE-
ment allaıt les abandonner apres les aVOlr obliges 07 entrer COIMN-

Aıt e V Rome. Ils essalent OonCcC de fortifier leur posıtion derriére
les privileges

116) Ibid Bruxelles, Bibliothe&que royale, 18, tol
ı1 I!bid
ll8) Mus Bell., nc

H9) Dans affaire le gouvernement donnait appul eficace
Rome
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Avons faıt dresser la sommaıre eduction c1-Jointe) 67 A E

les munıments necessaılres POUTC veriher les faits princı1paux VOUS

prlant de VOIr et murement L}  ( le tout el combien ı } ımporte
public UU so1t tolere la oindre infraction des privileges... de
C  N PaYyS, pPar s1 long em inviolablement observes E la VU de
tout le monde »

Les documents qu ıls transmetten CONCeEernent le Cas de L’abb  €
premontre du arc 121) Dans leur pensee, ils doivent ServVIır molns

obtenir de \ internonce l accommodement provıisionnel, au ä 1N-
Auencer avorablement la decısıon finale du rol1. Les privileges, SUr

lesquels ıls ONt prete serment, sont imprescriptibles meme de la pDart
du rol, quı luı aussı les Jures.

Mais COUD aVve la sıtuatıon des eveques fut porte le
| aout Parl le Girand Conseıl de Malines. LEıchappant l empire du
Conseil prıve, 4 justifie devant "archiduc de Pas avolr donne
suıte axe+s requetes des hiscaux

La bulle de Leon (du juillet 1515 qu invoquent les fis
auxX faveur des eveques s’applique seulement Aau. cıtatiıons faıtes

Veriu de bulles apostoliques la demande de ErSONNECS prıvees.
Or, la cıtatıon presente n est Das de Cn elle emane du DaPCl,
MOLIU propPrIO, domaine OUuU le PDOUVOIr du DaPDC reste absolu.

Les privileges accordes doivent etre restreıints Au Causes auX-

quelles ils ONTt applicables, c est-äA-dıre celles quı peuvent etre
tranchees aılleurs qu ä Rome. Le Cas present, puisqu ı]
des eveques, n peut, d’apres le Concile de I rente., 1  etre qu ä
Rome.

OUr asser la cıtatıon des IN  E  CevVveEquUes, 11 faudraiıt ajourner le
Papec ul-meme., ma1ls chef supreme de 1' Eiglise uniıverselle, releöve
d 4 aAaucun trıbunal.

Cette aftaire, etant politiqgue et NO judicıaire, releve Pas
de la competence des magıstrats, m als de celle du Conseil d’Eitat 122).

Comme le volt, le Crand Conseıil souscriıt au raısonnements
qul, ans uc doute, lu] ont ete ourniıs Dal | internonce. Nous VT -

ONSs plus loin qUE le surıntendant de la Justice militaire, aAns sSecs

ettres prıvees T SCS Aamıs de Madrid, detend des theories semblables.
Combien elles etalıent eloignees de celles qu embrassaient la plu-
part des conseillers

10) Mus Bell., E nC
l-l) Vair CS douze documents ans Mus Bell., n0

122) LEFEVRE, 221
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Le aout, ovınes eut une entrevue aV OC | internonce, quı
montra intraıitable SUrTr tout accommodement faveur des <v  D

123) Maiıs aussıtöt apres, le Conseil de Brabant fit de SOquce5S
cote,  ö apparaltre SO intransıgeance. Le Z le TOCUTECUFr general
remıiıt Conseıil Cetie requete

Remontre le conseıller et TOCUICUF general de Brabant, qu en-
OTre Qque le privilege de NO evocando exira natrıam et L inviolable
observance d’icelui: so1t G1 notolıre qu ı] n en faıt besoing de DPDICULVC,
4 est neanmoıns VeNnu TE connaıssance qUE 1’11lmt Seigneur Inter-
ONCe auraıt Par SOo secretaıre fait intımer l‘ lllnm el T arche-
veque de Malines decret de la COUI‘ de Rome Pa lequel Sa aın-
tete "auraıt dispense de comparıtıon personnelle audıt Rome
POUTF DUISCI de quelques denoncilatations faites Sıege DO  -

qu ı] COM DAaTrUus Par TOCUFTFEUT, quo1 ledit Seigneur Arche-
veque semble aussı vouloir conformer DOUFTC So inclination de
mMmontrer LOULT et Dartout tres obäissant Slege, ma1ls d’autant
UU«C ledit privilege seraıt Dar CEe VOlLle Da trop chocque, voıre TOurt

faıt viole et reduit neant, d’autant gu un tel _exemple la PCI-
du primat de CEeSs Pprovınces seraıt LOuUt aussıtöt tıre CONse-

ueCNCE regard d’autres de moıindre condition, le remontrant
GCIB etre de SO devoir d’en intormer la Cour, ensemble aussı la ftaire
resouvenır UE ledit ınternonce aussı usurpe Su les privileges du
DaysSsS ACcies iurisdictionaux Saıls avo1lr fajt VOIlr cCommıss1on

Conseil el obtenu ettres de placet, el CcCe consideration et
aussı des mandements expres de Sa Majeste de alsser perdre
seul pomlnt des privileges et exemptlions cContre la jurisdiction de la
OUr de Rome, le remontrant requlert etre PDPOUTVU de remede COIMN-
venable. Quoi alısant 124)'

Accueillant CcCe requete, le Conseiıil interdit, le meme Jour,
l’archev&que, OUS INECNACE de salsıe de SCS biens, de comparaltre
Par TOCUTIECUFTr

La requete C1-Joınte I10US ete presentee pPar notre cher el
taal conseiller et TOCUTFCUTF general de Brabant, I1LO0US VOUS la TEeN-

VOVYONS afin qu informiez pleinement 110 tres chers et f&aux les chan-
cellier et geNSs de notre conseıl de Brabant de qu est des plaintes

Contenues et cependant et Jusque Dar I1L0US autrement so1t ordonne,
VOUS defendons et interdisons 1en expressement de cComparailtre
OUur de Rome so1t personnellement Dar PTOCUTFECUTF L’effet reprıs
Dar ladite requete peıne de notre indignation, de salsıssement de
votre tempore!l et autres demonstrations rıgoureuses selon | ımpor-

l..5) Vaoir plus bas la lettre de |’internonce date du out.
124) Malines, Archevöche, De baianismo, n0
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tance de la matıere de 1910} interets elt CEU*xX de 9108)  N sujets. Eit ‚aDa
tant )) 12))

kın presence de cet obstacle, BOOIICII rendit, le 3 E chez | ın-
ernonce, qu ı] LtrOUVa OCcCcupe raconter cardınal] secretaıre So

entretien aVvVeCc ovines

Con OCcCasıone della p  a dal Signor AÄrcıduca da Valen-
t1ana pCI incamınarsı Dunckercka, 11 Signor Consigliero (OQvi-
NeS,; la era della dominica passata, 25 del COrrente, arrıvo ın questa
cıtta el 10 tun 11 luned: baciarle le manı parlarle o  a 11 negot10
della comparıtione dı questi1 prelatı dı Malines et dı CGante PeCI YATAO

cı DrocCcuraltore 1n Roma. Egli ın sSsostanza, m1 disse che dovendosı
fare le OVE ojustificazıoni necessarle UUa In tartibus, er CO
sıstere la maggl1or dıftesa delli prelatiı ıIn COse clı fatto, PaIcVa che le
humilissime instanze Cl quest]ı statı merıtassero che Nostro Signore
delegasse qua g1udice PpeCI instruıre la detta OoOrmare 11 PTO-
CCSSO, CO che 31 dovesse pO1 fare reatione dı Sua Santıta
che 110 C13 essendo esemD10 che alcun suddito di (uESiE provıncıe
fosse mal chlamata Koma PerTr alcuna, seguirebbe COI

grande displacere cı anımo di Brabante Fıandra vedere tarsı
novıta 10 pD1IU vista, ın pregiuditio dı tantı privileg11 et usı antıchis-
1mMı 1n che S51 ondano, dı manıera che reducendosı Ia mater1a quası

questione dı NOME I9(0) S1 mettendo ın dubio la SUPIECMA et abso-
luta autorıta de]l Sommo Pontefice in OINlOSCET delle dı tede,
quanto ] luogo solamente, S1 supplicava Sua eatitudine voler
condescendere alle umilissime preghiere dı quest]ı statı n che queste
ano le ragg1on1 che sele ofterıyano 1ın rısposta della m1a ettera.

lo replical che quando DEr Ja deputatione dei procuratorı da
farsı dallı prelatiı ara introdotto 1 | iuditio 1ın Roma, COM comanda
Nostro Signore, all’ hora DECI la instruttione del per fare
le OV che S1AaNo0 relevantı delegarä ojudice In nartibus, che le
[0)]  d fare, dispacclandosı le ettere remissornlali quando s1ano ECES-
sarle. Che havendo 4 i1carıo di Christo | assistenza del Tus dıviıno el
humano perTr COZNOSCETr delle di tede 1ın le partı del
mondo G 1 | rıstrıngere limitare la sSu. autorıta rıspetto dı Ccertio luogo
risulta ın evıdente esione delle raglon]ı pontificie che la medesima
ragıone dı ul ad unl , ch del ] (o] do
versı al privileg10 et UuUsSO, GTn COSa dı fatto, DIOVAaLIEC da ch] lo allega,

Derc1ö NO potersı la materı1a chiamare questione dı HOINEG; d ch
quando anche s1 potesse dire, CIa ea T  DIU g1usto, ın 13398 questione
dı NOMEC, secondare i} Zusto commandamento di Nostro Signore,
quando ha comıncılatıo fare gratie COSI1 rilevantı allı sudetti prelati,
CO dispensarglı dall obbligo dı commparıre personalmente In Roma.
1l quali fondamenti tuttavıa NO S1 acauıetando 8l Signor Ovines,
repetendo le medesime ragiopi dı prıma, restoö Ul negot1io In questo

125) Ibid., n0
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STaLOo mı1 disse che le PareVa che il Sıgnor AÄArciduca risponderebbe
alle mIl1€e ınstanze ch’egli doveva partıre i} 2107NO sequente, COIMME

Mentre che STAaVO crıvendo Ia presente, (D venuto trovarmı
Mons Ärcivescovo dı Vlalines, 11 quale prıma m1 ha fatto Cr
]ı 2107N1 passatı, quando le fec1 insınuare la gratia attalı da Nostro
Signore dı 110 dovere comparıre personalmente ın KRome oıunta-
mento ı} commandamento che dovesse deputare dentro dı due mesıl
procura(tore nella curıa Romana PCI espurgarsı delle COsSeEe Contenute
nel u01 scrıtt1ı, NO fü egli medesimo 1ın PDPersoNna Tattare HL16CO
; questa materı1a, perche für impedito dalle SUÜ! continue ınArmıtäa
dı Aussione dı Catiarro, che l’obbliga molte volte dormire in un
sedia NO altrimento in letto, dı dolor:i neftriticı DECI quali ulti-
mMmamente ha gettato alcuni calcoli: materle Aare1N0ose Doppol mı1 ha
rappresentato ] angustie cı anıma nelle quali S1 LIOVaA, atteso che due
10rnı fa 11 fiscale del Consiglio d1 Brabante, in NOomMMeEe Cı Sua Maestä
Cattolica für notificarle decreto nel quale le prohibisce CSPDICS-
samente i} deputare pPprocuraltore ın Roma, Der Ssere contro ]ı DId-
vılegn el usı dı aueste Drovıncıe, So pPCNHha della prıvatiıone dı tuttı
le enl temporalı et altre pD1IU r20rose dimostration] 1n aso dı CONMN-

traventione, mıl ha letto 4l medesimo decreto 1a petitione antece-
dente del hiscale fatta ne| Consiglio dı Brabante, [9)  a la quale (D
caduto Ul detto decreto, aggiungendo UUEC quando NO V1 sia altro
rımedio egli (D prontissımo rınuncı1are l’arcıvescovato SPECIAIEC
dell’affetto paterno dı Nostro Signore che habbia da compatıre
aueste SUu afflittioni, contormarsı colle risolutionı dı altrı Sommı
Pontehfici, che quando ONO statı informati de]l privileg1 Clı quest]1
statlı, hanno sopraseduto ın compellere sudditi dı ess1 Oormare
g1iuditio ANCO HEL CZ qı procuratorIı ıIn Roma, allegando ] esemp10
dı Sisto coll’abbate ql Parck nell’anno 14// Clı Clemente VII
| anno 1534 &9} "ArC1vesSsCOVvo dı Palermo ®) sımlıli priviılegı.
SSCIEC notorı che L’archidiacono Stravio, N  g1a internuntıo
havendo CO Su ettere de1 22 d Giugno 1640 scr1ıtto cost] 127)
che ın vıirtu dei medesıiımı priviılegi1 110 S1 poteva CONOSCET:
dal trıbunale della KRota unl fra Mons. ESCOVO dı Gante

le onache Brigittine 128) füu avocato da|l sudetto trıbunale dele-
gata In tartibus, massıme che la Der la quale viene cıtato CS5S0O
Mons AÄrcivescovo, 1C€@e che NO dı tede, solo [9)  a la
qualitä dı alcune SUÜUl:  0 assertlon1, che S] pretendono pregiuditiali alla

125) s agıt de Jean Carandolet, chet du Conse:il prıve, qu1 etaıt meme  O
em archeve&que de Palerme (1519-1544) ; ct Biographie nationale, U: 348-350 :
E ubel, IN 269

127) Cette lettre est reproduite clans STOCKMANS, Jus Belgarum, chap. IL n0 14) ;
ct BRULEZ, 447

18) Dans 18501 atude SUu. I riest el les rigueurs romaınes (Bulletin de I’Institut
historique belge de Rome, < 1958> 207-280) OUS traıte Cas etrange.
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giurisdittione ecclesiastica el autorıta della Sede apostolica, ch
N0 PIESUMIC che 0}  a ssere mente dı Nostro 5ıgnore che egli
debba SSsSeIiIe perg1luro, contravenıendo allı privileg da 6ESSo Mons
Ärcivescovo oluratl, pIU che habbiıa da delegar questa
a  a, ınerendo C10 che altrı predecessor/] dı Sua Santıtä, Per CON-

seglio dı Bernardo dı altrı Santı Padri, ONO atfo soliti dı fare,
concluse i SUÜ: discorso C pregarmı che voless; far DasSsare alla

notiıtıa dı Sua eatitudine quest agonila dı anımo, nella quale S1 LrOVAa
ın quest]1 ultimı perl1odı della Ssu vıta, le SÜül: umilissıme suppliche
per esserI1le lıberato dalla paterna dilettione dı Nostro S1ignore.

lo le ho rspOosto brevemente, che quando 10 le feci Insınuare
la gratia attale da Sua Santitä, che g1a Dassato INCSC, havesse
deputato 4 procuratore In Roma, le inhibitioni decreti de] Con-
sıglio dı Brabante NO le sarebbono adesso dı alcun iımpedimento,
COME INENO le devono SSCIC, S51 perche la divıina potestäa de!
V1lcarıo dı Christo et essequutione del uOoO1 mandati 110 DUO dipen-
ere SSeTre impedita da Dotestäa secolare. S1 anco perche,
condo le conclusioni legalı, mıiılle volte canonızate dal trıbunale
della Ruota, ]; TCOrs! al trıbunalı secoları el impedimenti che da
quelli derivano, S1 DIESUMON procuratı et aftettat] daile partı,
pricc1nalmente interessate nel neg0c10, Derc10 NO suflragano.
Non sseTIre ol; esemp11 allegatı In empoOo dı Sisto dı Cle-
mente VII proportlionatı al Caso presente, nel quale NO S1 PUO
NESgAaTE che la principale (D [0)  a materıa dogmatica dı tede,

Derc10 og2n1 altro incıdente el emergente, COMEe questo della COTIN-
parıtlione dı Mons Ärcivescovo In Roma ad espurgarsı, reputarsıdella medesima natLura qualitä della princıpale, oltre molte
altre eccettion1ı che S1 DOSSCHNO allegare CONLrO 1ı sudetti esemp11 ]
priviılegn1 et usı propostiı doversı] esibire HIOVaIC COINE COSa dı fatto

dı materı1a odiıosa n bastare ın C10 l’assertione dell archidiacono
Stravio, purche S1 dicano notorn S  SeIEeE il giuramento p1u forte

DIU eficace quello dell’obbedienza al Summo Pontifice, al quale
spetta 4 gjudicare quando C  a delegare le In fpartibus
GOINS lo g1udicarono 1} uo1 antecessor]l, secondo le cCırconstanze del
Ccası propostIı daı Dottori della Chiesa, che PEr SCS materıa facul-
tatıva volontaria NO ımpone alcuna necessıta al SUCCEeSSOT1 4 CON-
cludendo che stava ın INanNnlo dı C5S0ÖO MVlons Ärcivescovo 11 lıberarsı
da og2n1 imbarazzo, deputando 11 Drocuratore AL dilatione COTMN-
firmando quella fama rıputatione aquıstates] CO le SUÜ!: attıonı DErlonga serle dı annı dı Grande OSSEQqU10OSO rıverente alla Santa Sede
apostolica, che 1} Procuratore potrebbe pDOo1 allegare qualsı vogliaraglıone ftondamento per s o1iustificatione, meglio Cı 1981
che tuttavıa havrei sıgnıfıcato Vostra Eeminenza le el
rısposte fatte elt ı1 discorso havuto in questa materı1a, accıo che

potesse fare relatione Sua Santıta g1udıcandolo espediente.Vli disse VMons Arcivescovo, che 8l Signor Archiduca parımentole havesse commandato che informasse Sua Altezza delle ragıon1ı
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che haveva DET 110 deputare 1} procuratore ıIn Roma dı quanto le
Doteva OCGOTTLT GTE o  a qı questa materIıa.

In quanto alla consulta de Consiglio prıvato fatta al Signor Ar-
ciıduca, qualcheduno mmı dice, che solamente contienne SseIe COIN-
venıente aspettare rısposta d]1 Spagna cli Roma o  a le instanze
nell’una nell altra cCorte reıterate, che (D contorme al quanto l

Contessore Cl Sua Altezza acCcCcCeNna nella sSu. ettera... 129)'
Apres SO entrevue, Boonen COomprit 1en qu ı] auraıt tort de

Compter SUTE quelque bon Service de la Dart de L’internonce quı
comprenaıt rıen la difhculte reelle. Auss:;i prepara-t-ıl un nouvelle
lettre PaPDCl, la tro1sıeme

Sanctitatis estrae pedes ıterum provolvimur duo sen1lores
totıus Belgicae lecclesiae| praelatı, archiepiscopus Mechliniensis EeL
ePISCODUS CGandensis annıs decrepiti, morbis et laboribus ın ECEXCI -
cendo DeCI 35 muner] episcopalı exhaust!, SsSUuMMNIMNas acturas SIa-
t1as Sanctitati estrae quod benignis dignata fuerit oculis legere
humillimas nostras litteras 2a Marti currentis annı 1NC datas DEIYUC
Fminentissimum Cardinalem 1 rivulzi, reg1s catholicı DIO tempore
legatum NOSIrOo nomıne Sanctitati estrae oblatas el ın e1ls admittere
excusatıonem nOostiram submisissime scrıptam ad expurgandam 110  N
de cerımıne contumacılae rebellionis nobis relationibus 110 verıs
OCccaslone decreti Congregationis Sancti Ofhe1i sub datam Romae
| Novembris 1651 imparto, quodque Sanctitas Vestra anımo benig-
niıore, Vere paterno ue apostolico 19(0)}  CN a b 1uNere personaliter COIN-
Darendı in rbe EXCUsSatios habuerit. doctor AÄAndreas Mangel-
lus, Sanctitatis estrae NUunNnNcCcC ın his partibus mıiınıster et internuntius,
nobiıs 110 ıta pridem InsınuaVvIıt, Su NOVO Lamen NnNere constituendi:
ıIn rbe procuratorem intra uUOoSs INEeEINSES ab Ila insınuatione COIMNDU-
tandos et commınatıone earumdem CEINISUTarum el S1IC. Sanctitas Tua
110S achuc modo ractat tamquam rebelles et contumaces, sed 12N0S-
CAt:; 81 NO D  S  S nobis pDersuadere hoc INanNaTre tam ONO patre
In tam humiles filios, 2A83 ısta rebellio et contumacıa nobis 110 DOS-
sıt ımputarı vigore PrI1018 decreti de | Mall 1651 UUO nullus NnNOsStiIrum
nomınatım EeVOoCAaTlur, NEQqQUE eti1am ad expurgandum COM PDaTrere
Doterat ob notorlas inhfıirmitates el decrepitum sen1um, NO etl1am
COoNtLumaces vel rebelles praesupponı potuımus cıtationalibus decre-
tıis | Novembris dict] annı 1651 tum propter SsSupramemorata impedi-
menta, tum quıla pDer humillimas OSstIras lıtteras datas Augusti
praecedentis CUu omnımoda CIga Sanctitatem estram submissione
SDeravımus el satisfactum Ir ToOu et1iam conhidebat Serenissimus
Archidux Leopoldus 9124 litteras Uuas 1st1ı Anı sımul Cr nostrıs Beati-
tudın;ı estrae redditas, UUaAC ets1ı propter mutatıonem legatorum
regiorum 910} ante artium sequentem traditae uerint, In nobis ın

129) 36, 246-249y
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culpam Contumaclae aut rebellionis Imputarı nullo modo potest
adeo uL 80 hoc ultimo decreto nobis INSINUALO Ahniente Julio potue-

haberı J9)80 contumacıbus et rebellibus eq  c ut talıbus erl
COomMMMNALIO CEI1SUTaIU Primum autem istud enevolentiae aPDOS-
tolicae IN  I1 et argumentum Ahduci1am nobis IN1ICITL quod NO Cl;t
Aiculter abstergemus alterius delicti SUSPICIONEM nobıs ImmMerıto
inustam, ua alıqua auctorıtatı Sanctae Sedis praeludiclalıa C  p_
SCI1IMMNUS, S] Sanctitas V estra DIO innata sıbj TODENSIONEC ordıiniıs
episcopalis dignetur perpendere qUaAEC dictus Serenis-

Archidux Leopodus Uul1sSs NOSYUE bınıs alııs lıtteris C U
illam ad Sanctitatem Vestram ı12 priıdem S‘  S Aliali submissione
el VEI1ISSIIM11a relatione sıgnificavimus UUaC denuo Der hasce repetimus
el Deo VeTIa 6eEsSs«c obtestamur NO  N ad unNnum quıdem 1em

Sedem apostolicam CONLUMACI publicationem bullae 111C1-

plentıs In emwnentı distulisse se videntes turbatissımum ecclesiae
Belgicae statum alıas doctos et PIOS Auctuare LIu de Vell-
tate dictae bullae tum de praei1udic1o0 quod PeI iıllius publicationem
ere [0)] credebant doctrina Sancti]ı Augustini multasque alias
ru CIrCcumstantıas consıderantes OoOptıma fide ue N1IN1S
S1INCETISS1IME affectis LUumM Sedem apostolicam tum quıletıs
blicae multum periclhitantıs CONSsServatıonem Lum CENSUlISSE quod nte
publicationem expediret Sanctitatem estram de iımmiınentibus malıs
PCI reglam malestiatem efhcaciter INSTtIrul eq persuadere
nobis D  IN Sanctitatem estram propter nobis offensam eCS55Sec

[0)  C, &E1 SC1A1I11US 918 SACIOS CalNo1les licere aut mandatum aposto-
licum reverenter adımplere aut PDeCI litteras aAIC adımplere NO POS-
SIL rationabilem aAausamm YÜER= CU1USDIamM indignatione praetendere de
claramus praeterea libellos 1St  OS Rationum Sacra Congregatione
Sancti]ı Ofhen prohibitos EQqU: de eq de SCILU NOSIro
1IMPIESSOS aut divulgatos fuisse, 111 VOFO qQUaMPT1IMUM ıd ad
nostras pervenerıt querelas DE 1910} fuisse depositas apud TaVCS
aliquot CcE mM1nıstros UOTUM DITraeC1IDUUS, PIaeses scilicet Con-
calı Arcanı modo abest Hıspanis et plerique alıı ad meliorem
VıLam transıerunt elt auıdaquam nobis tum rescrıptione nOostra ad
Cyl de iıllius mandato Lum programmatiıbus publicatıio-
I1U NOsSirarum aut aliter uNnquam diximus 1910} alia mente nobis
dictum fuisse UUa ut DIacC orıbus exX1istentes perturbationes LULLUS
excluderentur, 1DS1US Sanctae Sedis auctorıtas aAausls iidei apud
subditos NOSIrOS haereticis undique CINCIOS atque MMI1XIOS illaesa
19] et salut]ı ONO publico commode PTITOSSPI1-
ceretur tamen 11S5 aut C alıquid nobis humanıtus C XC1-
derit GE ä® prudenter dictum aut SCYN1pIUMmM, ıd denuo DIO NO
dicto el 910} SCY1DPIO 110OS habere Sancte profitemur el a b alııs OINIMN1-
bus haber: TOSaINUS paratıssımı anc nostrı professionem el
S1  er1551  am declarationem eilam lureiurando solemniter confirmari

praefato INnternuntıo S] Sanctitati estrae IFa fuerit ut
Certıssımo Slbl persuadeat aeCc nobis Lamquam sıbı male
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CONSsCIIS j9(0) proficiscı sSe solum Aliali affectu in Sanctam Sedem el
ın C  emmn ecclesiae Belgicae tranquillitatem Ppropens1ssımo, UJUO
en1ıxissıme eti1am deprecamur constıitutionem procuratorıs iın rbe
nobis ınıunctam sıimılıter gratiose remutt], patrıae ÖOrdines, Con-
cılia regla subditi NUunNcC vehementissime perturbati et certo
certius credentes DPeCI ea privilegia sl atque avıtos (quorum
S1 qUAaAEC alıa natıo sub coelo enacı1ıssımı unt Belgae) conculcarı 198
inquam, Occaslıone IIC sumpfta nobis invıtıs elt impedire 110 Volen-
tibus inquletudines forte excıtent Eicclesiae De1 luctuosas Cqu
bigımus quın Sanctitas Vestra J9)80 sınguları Su: et prudentla
S1 OIa es  D  el 1ıgnem unc adhuc sub cineribus quası delitescentem
ıta suftocaret ue extingueret. Confiıdimus denique quod aec NOS-
tra submiss1o Sanctitatis estrae adversum indignationem integre p —
cabiıt, SIN m1ınNus humillime rOoOgamus ut 910} dedignetur eidem inter-
nuntıo SUl: vel alterı ene V1SO praescribere qua forma ea erl es|1-
deret‚ CUMQUE sıt NnOstira CIa eatitudinem estram devotıo
et submiss1o0 1PpsS1ıque ubenti anımo velimus He eiusmod} satıs-
tactıonem Il exhibere UJUaC moralıter fieri poterıt, (  a TOCU-
ratorıs Su humiuli correctione OPDUS C SSEC NO viıdetur, malentes
modo et1am C graVvı NOSITO incommodo redimere atque DIaACVE-
nıre turbationes UJUas alıter iudicıjali strepıtu Romae instituenda
orıturas NO temere praesumımus. Ita rOgamus denuo provoluti ad
Sanctitatis estrae pedes, UUa Deus Eicclesiae Uuae ONO et
blicae tranauıllıtatiı diutissıme SErVeEel incolumem 130).

Les EeuUxX eveques, leur LOUT, montrent diplomates. De
I10UVEAaU ils soutiennent leur bonne f01 Justifient leur conduite, el
Surtout Te COmMMentT leurs ettres precedentes, S1 elles avalent
ete remı1ises Ta S, auraıent regler leur affaire. {Is evıtent de
mentiıonner expressement le privilege de NO evocando, mals insıstent
SUr les cConsequences politiques une comparutıon \ Rome Ils
veulent crolıre u leur profonde soumıssı1ıon rendra inutile la NOM-
natıon de TOCUTrEUFS.

Au contraıre, ans la lettre collective UJUEC Boonen adresse
Cardinal I rivulzio, 11 insıste plus qu«EC Jamaıs plus SU. le privilege
de NO evocando, DOUF expliquer COmMMeEeNT 11 est Dr1s entre l’en-
clume et le marteau. S exagerant le DOUVOIr du cardınal, ı] le prıe
d’obtenir mo1l1ns la nomınatıon d’un Juge del&gue, qu1 seule
POUTITaAa regler la questl1on.

Quod gravıssımas Erminentiae estrae totlıes interpellare
debeam, mıiıh] quiıdem PEeTIQqUAM verecundum est, ıd NO

180) Bruxelles, Bibliothe&que royale, 70-71 v ; Oudbisschoppelijke
clerezie, 1037 Cette lettre est Sa 1lı5s5 date.
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CEIC aturam confido 81 expendere dignetur 910} tam INecam
ausamı CI qUamm ad avertenda iImmınentia scandala pontı1-
ficı1am diıgniıtatem ab lulurı1a CUulus periculo manıfeste exponıtur V1IN-
dicandam alle mıiıh;j necessıitatem 1Impon1. Pro certo statueram ın
dignationem Sanctissimi Domuini Nostri adversus el eplscopum
Gandavensem u  [> excıtatam liıtteris Serenissimae uae Celsitu-
dinıs nostrisque valıda minentiae estrae intercessione penıtus
abolendam Ne praeter profundissımam praefatıs litteris nostrıs uae
Sanctitati exhibitam submissionem elt reverentliam aliud quıdquam
nobis exigendum. V erum ınternuntıus Mangellus Insınuarı miıh; CUIa-
vıt eatitudinem uam NO quiıdem sıstenda Romae PEISONa NOostira
EeEXCuUusatos habere., sSe velle ut intra binos dicta insınuatione INnEeE11SEes
ad agendum purgatıonıs nobis indıictae ausamı procuratorem 1bi-
dem constıtuamus sub ıısdem censurIıs poenı1s, quıbus ut NO  Cn S1S-
teremus decretum fuerat, qUaE 165 ın $SUmmMAas coniıcıt angustlas.1Ve enım pontifıcıı mandatı auctorıtas ut Daicahn, inde VeTO

parendo deterret, quod certum sıt, ob violata Belgı1 1Ura et DT1V1-
legla avıtos (quorum, S61 qua DENS aha‚ enac1ıssımı UuUnt
Belgae) harum provınclarum, ordines 1PSOosque reg210s SECNALUS 1808805
INODETE conturbandos. OMN1 Namque AaCVO q hıc obtinuit,
qul1s, CuluscumAque status vel condıitionis, ad ausamı dicendam extra
Belgium, atquı Ne Komam, JUACUMGQGUE ratıone et auctoritate, etiam
apostolica EeVvoCcetur. Cu1lus reıl inter alıa pleraque iıllustre exemplum
est quod Cu anno 1477e hic Maxımiliano archiduce DosteaKomanorum imperatore, pluribus edictis Sixt] 11sque
verlssımıs ad Romanum trıbunal cıtaretur heodoricus Tuldenus.,
abbas Parcensis, totıs virıbus restitere ordines Brabantiae et ad horum
postulata 1Dpse qQUOQUE Maximilianus solemnis admonitus lurısıurand)ı
qQUO Brabantiae dUCCS 1Ura priviılegla receptasque patrıae OoONSUEC-
tudines Oomn1ı OD tulturos spondere solent, Eventu ut el pont1-fex acquleveriıt Causamaqaue cCommıiısernıt praesuli Ultraiectino el ad
unc VOCatlLa Tuldeno Nne illud Maxımilianus DPasSsus SIit. sSe Ultraiec-
tiınum, ub ab Incepto desisteret compulerit ludicemque 1ın 1Dsa Bra-
bantia darıi, INOTIEe malorum, voluerit obtinueritque, quem deinde

Leo specılalı privilegio firmavit, CUulus exemplum .Eminentiae estrae mı1ssae mem1n1. Fultque deinceps ad aecCc
que tempDpora inconvulse servatum studio., ut ad fundamenta
reipublicae pertinere ex1istimetur. nde Cu IeE  bd Philippus [1 decre-
visset concıliıum I riıdentinum (quatenus oIe spectat) iın his, UJUaEBelgli leg1ibus, privilegiis moribusqaue adversarentur, NO 6Cesse ad-
mıttendum, E  regnl SeNatus Margaretha Parmensıi, Belgii gubernatricecolligere rescribere 1Uss] quidquıid istıus modi ın uhaquaque DIO-viıncıa OCCUrrerel, inter alia pleraque retulerunt 1d, quodSessione | de Causıs eplscoporum Romae ractandıs statultur, 11S-
dem privilegiis moribus CONSeNtaneum NO 6386 adeoque Nno
recıpıendum. Sed et CHO qJUOQUE lurıbus, priviıleg1is consuetudıi-
nıbus antedictis observandıis solemni; lureiurando obstringor, quod
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mıiıhı necessarıo subeundum fuit, Cu ad colleg1ıum ordinum Bra-
bantıae admitterer, ut proinde 1 dicto decreto acqulevero perlurl
notLa mihı passım sıt aspergenda, quantı VeIO id scandalı qQUAMLYUC
praVvı [C65S exempli futura S1ıt F minentiae estrae PIO Sul. prudentla
aestimandum relinquo, quıidque praeterea expectandum col-
lıg1 potest, quod, Cu duo decreta Sacrae INnquls1ıt10N1s LYyPRDO
a b Abbate Sanctae Anastaslae mıhı fuissent insınuata, UOTUMnM un um
idıpsum est GUO CO ePISCOPUS CGandavensis de violata Sedis
auctoritate NO CXPUTNBAIE prımum 1Uss1ı iıllico hulusmodi
insinuationıbus deferrem regla miıh; auctorıtate interdictum funt,
praeterea mandatum ut, QqUa«C CN«C erant decretorum
exembpla, fiscı procuratorı traderem, qUO tamen abstinul, OTr1-
LUurum inde scandalum Overem; maxıme qula sımul monebar CAD  -
ıta E6EsSS«Cc adversus utrıusque decreti executionem mandata ASsSsSa-

torıJaa.
Cuiusmodi mandatum et1am ıIn postremum hoc decretum, ut

Romae procuratorem constıtuam Daratum CSS«CcC SCIO, sSe et miıh] sub
OCa regla all in temporalıia Q) ona inıcıendae vetandum

Darcamı, ut proinde SUMMODECTIEC Vel'endum sıt S1 ultra PICMATr
et vel maxıme S1 commınatae proferantur CEIlSUTaAE pontificia
regla potestas apertio martfie inter commıttantur, qul1es el DaX
blica turbetur, anımarum salus ıIn manıfestum discrimen adducatur,
aliaque oravıssıma evenıant incommoda, riıdentibus plaudentibus
vicınıs haereticıis, aedeoque PIO Certo habeo S1, ut miıhi, eatitudinı
uae omnı1a nota essent et erspecta 110 CRIC ad mıtlora COIMN-
sılıa inflecti In

Quae Cu ıta sınt, Fminentiam estram QqUamn DOSSUM valıdıs-
ıme obtestor ut UUa pollet auctoriıtate, hisce Curıs CeX1-
IHET S dignetur Daterno eatıtudıinıs uae€e aftectu impetrare ut
Oost LOL tantosque ın vinea Christı abores el vigıilias, CrPDPauCOoSs qu1
mıiıhi supersun vıtae dıes, quıete et tranquıille liceat, ut S1
iudiciıum subeundum sıt (quod divına bonitate INCACYUC conscıentlae
integrıtate fretus 110 recuso) ad eavıtanda praefata incommoda iudex
iın hac detur provıncıla. Faciet Eminentia V estra indubie Ie Siad-
tam, kcclesiae utilem 1DS] UQUOGUE reg1 indubie aCceptam. Ego
VeIrO Cu DTITO tantıs meritiıs aliud rependere 110 DpOsSsSImM, Deum optı1-
INnUu maxımum quamdıu vıta superıt assıdue precabor ut Eminen-
t1am estram longa aMnnn orum ser1e sospıtem ueatur et 1INCO-
lumen 131).

Cependant, les ECuUuxX eveques procurent touJours des OCU-
ments DOUFI les joındre So1t leur lettre Dape, so1t
dossier remetire Conseıil prıve et destine ultımement rol1.

ITriest obtient de Stravıus, eveque suflragant de Liege un copıe

131) Bruxelles, Bibliotheque royale, 18, fol [213 Un ote Hae
ıtterae miıssae uerunt... aliquibus utatıs
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authentique de lettre ecrıte Par lu quand dl INnternonce
faveur de ] eveque de and ans SO aftaire AaVEC les Brigit-

LUNes 132) IIC INnternonce aval afırme autement le privilege
de T1OQO evocando ITriest faıt 11GOLe donner Par le secretaıre du
Conseıil V l attestation autrefois, quand les Raisons de

CVECHUC furent publiees So INSU, dernier avaıt roteste AaUPDICS
du Conseıil 133) De So cote Boonen S  a devant le Nnotaıre
Jean Van LEimpel et

Solemniter uravıt et asserul Rationes nullatenus fuisse
HN DIESSAaS aut publicatas de SsSul Aaut SCILU, se Contra uam
voluntatem, c  c plane 111SC10 ıd factum fulsse, eq  c de talı
DTIrESSIONE aut publicatione apud TaCcCIDUOS alıquot (=3°4 M1N1SIros
fuisse CONquestum UOTIUMmM MINISITrOTUM unNnus o bhiait | Nicolas du
Fief| alter abest Mıspanla |Roose]| SCqUE multum improbasse
quod YJUaAC 1DSE COMMPDAareNs uae Maiestati, 11a iubenti CXPDOSUC-
rat Arcano Concilio, fuissent NESCIO UuUorum fraude, 1Ta temere
DIS divulgata )) 134)

Maıs ÖO1LlIC ‚e180(> Bereur rend chez | internonce DOUTFC CCOIN-

plır INISSION accommodement est antıjJansenıste depuls long-
ecinp rapports SECECTEeTIS e Ia NONC1laiure est de 1L'll UJU«C les
Jesultes et les INternonces Uralent leurs nouvelles. Aussi parle-
mentalre est-4l IECUu GV O unl cCertaıne bienveillance, 11
ressort du COMDPLe--rendu que Mangelli NVOILE Rome le | SCD-
tembre 1652

S1ignor Bereul | !] che, COI consigliere PDIU antıco del
Conseglio Pr1ıvalto, V1 fa L ofhtio Cli presidente, vVvenuto dirm]ı PeI

del S1gnor Arciduca che o  a le INnle INsSstanze fatte DEr tte-
LG che IM Signori AlC  OVO dı Malines VESCOVO dı Gante depu-
Lassero procuratore Roma, conformitä dell INtUmMaAatone fatta
a lı medesim1] Der commandamento dı Nostro S1gnore, Inteso ı1
1616 del] Consiglio ha risoluto dı ordinare allı sudetti prelati, ch CO
humilissime preghiere s ] getlnoO allı pledı di Sua Santita implorando
la paterna SWl mi1iser1ıcordıa lascıando da parte O@I11 altra o1ustifl-
catıone che PeCI stessı1ı HCI BL dı procuratore S] potesse fare.,

promıttendo Clı ubbidire ad O2Q2111 commandamento dı Sua Beatitu-
1ne procurando dı darle le sodistfattion] possı1bili che
sendo fatto SaDECIE Alf medesiım1ı prelati hanno SSerTre
Pron(tıssımı C1OÖ CSCHUNE che Dla AaVEVaNO pensato risoluto
dı ettere e dı SOIn  1013 di rıvyverentıissımo

152) Mus Bell fo 73 ct note 127
188) Malines Archevöäche, De balaniısmo n0
184) I!bid 37
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Nostro Signore, el havevano rappresentato 11 medesımo —

standomı1ı iın oltre che sımılı ettere volesse 10 transmettere nel MmM10
plegZoO.

Mi ha pOo1 sogglunto 11 medesimo Signor Bereul ın NOmMeEe dı Sua
Altezza che 10 vogli parımente supplicare Sua Santıta darsı PDPerLr
servıta della VGLa humiliatione sommMmMı1ıss1ı0cnNe dı questi1 prelatı al
uUOoO1 santıssımı pledi et ad Ogn1 SU: COM padre amantıssımo
rlcevere ] ossequio dı due SUO1 figli veramente contrıtı el umiliatı.
stimando ch PpPer questo 2A2 S1 sopıra DO1 facılmente Oogn1] altra
controversı]ıa che ıIn questi annı adrietro tıiene perturbata la PaCEl
tranquillıtä Cl quest1 Stat].

Ho rısposto ] Signor Bereul che la deputatione qı procuratorIı
sarebbe atia la A}  pDIU eficace p1U profitevole dimostratione dı OSSC@-

qu10 che s1 potesse fare dı Nostro Signore che dalla
pletäa d}ı Sua Altezza SPCIAVO veramente che mediante la

SWl autorıtäa S1 havesse da consegulre che tuttavıa 910} lasciarei dı
rapresentare Su Beatitudine le instanze attem1] Per dı Sua
Altezza.

sudetto Signor Bereul mı1 ha anNncCco afırmato., SSsSerE certissımo
che quando uerIonO Impressı divulgate quelle scrıtture ın NOIME
dı Mons Ärcivescovo dı Malines Mons ESCOVO dı Gante, questi1
fece molte doglianze o  a lı C10 ne] Conseglio prıvato, instando che
S] procedesse al dovuto castıgo dello stampatore, [9)  a di ch ı]
medesimo VMons ESCOVO di Gante mı1 ha detto tenere AaNncCco test1-
MON10 autentıico, el haverlo Lrasmesso a] SU!: agente In Roma.

Le ettere che SCI1VONO Mons AÄrcivescovo dı Malines Mons
ESCOVO dl; Gante Nostro 5ignore, che avvlsal L ordinarıio Passato

V ostra Fminenza S51 transmettevano Roma‚ iıntendo che hanno
dıfferito mandarle IN0O a ] ordinarıo 135)_

(n le volt, congediant Bereur, Mangelli prend LOuUt autre
ton ‚6101> quand, quınze Jours plus tot, 11 ermait la SUu ovınes.
Maintenant, 11 s exprime favorablement Su  — le projet d’accommo-
dement offert Dar Bereur et “archiduc. S] Albizzi avaıt quelque eCNSs

politique, 4 salsıraıt la maın quı lu1 est recıproguement tendue.
Comme l internonce le faıt SaVOIr, ans le mırage de CcCe COIMN-

cıliation "amiable, “archiduc repent de 1a lettre qu avec SO

approbation les euxX eveques viennent d’envoyer DaDe Elle COIl-

tient Lrop d’excuses  ] Rome les acceptera pas ! Les prelats
doivent reprendre la plume et jeter EG pleds du Saint-Pare,
AaVEC des prleres tres humbles implorant misericorde ) , ans

C>5saver de justifier.

185) 36, tol 265-266v
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Cette nouvelle lettre ete ecrite. Eille la ate du 14 SCD-
tembre 1652 I_a volcı

(( Quam longe nobis graviıssımum funt atque, 1n tam aftecta
aetate, propemodum fatale, ost LOLT reiro aCctos abores pastoraliıs
, QqUahmn 1am annı omnıno quınqaue u  a trıginta, CIO-
genarıı, sustınemus, GUaLn, Inquam, Beatissiıme Pater, longe oTaVlS-
siımum propemodum tatale fu1t‚ Sanctitatis 1uae deditissımos
tilios eiusdem paterna gratia excıdisse, tam profecto longe accıdıt
iucundissımum gratissımumaue, C ultımo posterlor1 decreto,
DECI Doctorem MVlangell; ın hisce partıbus internuntium intımato, 1di-
INU: denuo nobis aperıre eatitudiniıs Iuae benignıssıma viscera.
Quibus, ut legere excusationes nOostiras dignata est, ıta PTro VeIÖO

terno In hilios UuUuoS affectu, oratiose remisıt de decreto illo, qUO 1am
Tamnus, quası reIl; personalıter ıIn Urbem evocatı.

Ägnoscimus, Sanctissime Pater, pron1ı iın Lterram, atque ad alnlc-

t1ssımos pedes provoluti CXOSCI.IIBI'I'IUI' tam ın NO Sanctita-
t1s {[uae propensionem et benevolentiam., Ne fallet Beatitudinem
TI1uam, quUamı coepıt meliorem de subditissımis Alııs tu1ıs concıpere
opınıonem.

Habet quıppe 3re! Sanctitas Tua ad nutum quodammodo ue
ıIn horas ad apostolicos pedes ProNOos, habet ad quaevIıs mandata
apostolica res1ignatıssımos pPromptfosque. AÄtque utınam iceret coram
eatıtudıinı [{ uae vivacıoriıbus argumentıs comprobare‚ qUamnm nıhil
umauam utrıque NnNostrum Perr retroactam aetatem antıquılus
fuerit potıus UQUalıı Apostolicae Sedis 1Uussa, 110 u D)iviını Nu-
m1ınıs oracula venerarı et exequı Nolumus quı1ıdquam amplius ın
iustiıhcatiıonem Nnostiram scribere, dum In humum stratı eatitudinis
[{Iuae gratiam imploramus. Unum superes reliquum, ut denuo ad
apostolicos pedes provolutis liceat obnox1ius ıterum ıterumque Bea-
titudinem [{uam obtestarı ut, dum promptissımıs et obedientissimis
Alıs etiam statuendo procuratore lam neut1quam OPDUS e6essSec videatur).
mandare dignetur Sanctitas Tua S S] UQUaIn Slbl malorem de subiec-
tione relig10sa obedientia nostra securıtatem erl desideret. Detur
hoc consolationis ab amantıssımo Patre subditissımis filıis ut qUam
clementissimae Matri Eicclesiae aCcCEe et tranquillitatem, quantum-
V1S retro lapsıs IN1Ur11S temporum agıtatam, sartam ectamque SCI-

vavımus sentiamus deinceps uberioribus Sanctitatis TIuae benedic-
tioniıbus oratis ad ogloriam dıvını Nnom1ı1n1ıs cumuları, ıta DCUS OpBt:
1908808 Maxımus Beatudinem Tuam ın bonum unıversae Eicclesiae plu-
rT1m1s annıs SErVeEel sosplıtetque 136)'

Cette lettre est une telle platitude qu on de la peıne croıre
au elle aıt U  U redigee Dar Boonen. Puisqau elle oıt remplacer la

186) Mus Bell., fo 77-18 Un note UQU«C cette lettre fut PasS
voyee. En (0)11 un autre cople Rome, Collegio Isıdoro, 2/26, fo: 265-266
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lettre precedente, quı est dejä au maıns de l ambassadeur ] rivulzio,
les prelats ecrıvent aussı un seconde foıs O dernier

Erubescimus totıes interpellare Erminentiam V estram, sSe
blica qUaEC NO  CN cogıt, necessitas aliquam, ut S  S, merebitur
excusatıonem etenım telicı ausae NnOostirae pendet qgule-
t1is publicae conservatıo vel perturbatio, S1 910] sopılatur. Suadent
nobis SS mM  VIr1 QraVv1ssım1, ut 110 IMM1SCceAmus litteris nostrıs alıquas ad
Sanctissımum Dominum Nostrum justificationes, CUu Doctor Man-
gellus, eiıusdem in hıs partıbus internuntlus, hıc abunde percıpere
potuerıt quan(ta incommoda Causae istıus prosecutlione tot] Eiccle-
siae Belgicae iImmıneant : firmiterque credunt vlilam compendiorem
tore ad gratiam, ut CONECMUFr Sanctitate Sua (quae DCI gratiosam
comparıtionis personal:is rem1ıssionem scintillam alıquam benevolen-
t1ae apostolicae nobis affulgere permisit) humilıtate, dimis-
sione precibus CAUIaTIEG: uL plenissimos paternı affectus Sul radios
1n 1910) explicare dignetur atque ıta constıtutionem procuratorıs obse-
quent1issımı1s Aliis u1s benevole condonare ’ quod acımus modo per
adiunctas liıtteras et obnıxissime roOgamus Eerminentiam estram ut,
S] prlores nOstrae Der praecedentem hulus mıssae NEeEC-
dum redditae uerunt Sanctissımo Domino Nostro, loco ITA-
ere 1103 eLiur qQUas modo miıttiımus. S] forte contıgerıt DPDTIacce-dentes traditas CSSC, 9(08) dedignetur equıdem et hasce Sanctissımo
Domino Nostro ofterre valido intercesslon1ıs ua€e adıumento ple-
narıam AÄpbpostolicae Sedis gratiam et erpetuum hulus AUuUusSae sılen-
t1um imDpetrare. Addet ad cumulum obligationum, quibus 1l;
modis infinitis adstringimur, insıgne hoc beneficıum. nobis ıIn decre-
Dpıta aetatfe periıucundum, Eicclesiae et Reipublicae salutare., el Reglcatholico longe gratissımum. Rogamus... 137)'

Ayant dejä rem1s PapPpc la lettre precedente, le cardınal]
DUt UGUue€E faire sulvre ]a derniere 138).

Vers moment, Mangelli de Rome des instructions ultra-
secretes. De fa1t, 110 US les VO Das retrouvees. MalS eut

au elles recommandaient Das ] intransigence N ans
Cas eiles auraljent O  D superflues 139).

137) Mus Bell 2 fo 80-81
138) Cette lettre l’annotation je)l envoyee ı M Mais elle certaıne-

ment? ete expediee, sınon presence Saint-Isidore seraıt inexplicable.
189) Le septembre 1652 Mangelli ecrıt cardinal-neveu Pamhli
(C Co] favoritissimo dispaccio di Vostra Eminenza dei del adente ho ICce-

uto la copla dı ‚8897 scrıtttura ch S1 degnata q trasmetterm1, concernente
l”’articolo delle cıtationı ad comparendum, tatte quest]1 VeSCOVI PCI le materıe di;
Jansenio. Osservarö CO ogn] esatezza dl cornmandamento R attomi da Vostra Fmi-
n  e di cırconspettione secre(lo, et havendola a  g1a trascorsa, LTOVO ch! ]ı
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Madrıd aussı regne large esprit d’accommodement, ma1ls
d S exerce (comme d’ailleurs Bruxelles) AU. frais des privileges
natıonauzx. En depiıt du Conseil supreme de Flandre quı euxX
prıses (le | evrier et le ma1) s etaiıt prononce categorıquement
DOUFT l applicatıon entiere de la prerogatıve de NO evocando Cas

des eveques, la Junta DOUTK le Jansenısme et Conseıl d’Eitat Sont

une opınıon contraıre. {Is laissent nullement influencer, nı Dar
les opuscules de Stockmans, nı Pa les aVIlS des Conseıiıls de Malines,
de Brabant, de F landre, de Luxembourg, d’Artois, du aınaut, de
Namur et de Gueldre. Ils avısent oncC

Les Adıts destines ErImMeETtE la publicatiıon de la bulle POU-
valent Das englober la punıtıon des ecclesiastiques ma1ls la bonne
intention quı presıdalt, ils dolivent Das etre revoques

I1 archiduc plaint Jegıtimement du bref tres severe quı Iu1
ete adresse, mM al1s | ambassadeur lu1 TOCUTrECTIa quelque consola-

tiıon de la Dart du DaPl
LCS eveques TOUVEen OUS la juridiction directe du DaDCl ,

cıtes Rome, Dar TOCUTICUIL, llS doivent comparaltre
d&pit des privileges neanmo1ns, qua Cas de Boonen el de

T riest, leur age, leur merıte, et leurs bonnes dispositions, amn-
bassadeur obtiendra du DaDe quelque accommodement DOUI evıter
de froisser les Belges S1 attaches leurs privileges

Puisaue Ia bulle est düment executee, le rol fera demander pDarl
ämbassadeur la revısıon du livre de Jansenius S

Einfin "archiduc entretiendra des relations amıcales AVEC | ın-
iernonce 140)

Une lettre royale chifftree du 78 decembre conhfirme C6 divers
polts

He vıisto la Carta de uestra Alteza de los 26 de Marzo pasado
de este ano las consultas papeles UJUC vinıeron &C} ellas QUuU«E fue
T1oO los arcCeCICS UUEC dieron lOS Consejos de alinas, Brabante,
Flandes, Lucembourg, rthois, Henault, Namur Gueldre, SObI'C
S1 la publicacıön hecha In Roma de la bula del pontifice rba-

öbligö los moradores EeSOoS palses SIN Otira publicacıon

medesimıiı ftondamenti ragl1on] contenute nella scrıttura et alcun!] d;i vantaggıo,
SOTNO statı da rappresentatı quest1 Consiglieri secondo le Occasıonı che Inı
SOI O rapresentate cı parlarglı di sımlıli; materıa, Cli modo che tanto INECNOÖ potranno
g]lamalı penetrare che habbia 10 rıtratto alcuno delli sudetti motıvı dalla mede-
sıma scrıttura D NF, 306, 279v

140) Voir CEes consultes de la Junta (20 decembre) et du Conseil d’Etat (23 de-
cembre) dans Inquisıclon, 4477/1, et Simancas, LEistado 2078 et 3024
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particular hecha ellos, S1 el placarte UE mandö despachar
para UE diese el ausılio del brazo seglar pudo comprehender

los eclesiastıcos ] pudo imponerles CNa corporales de
destierro auIlQque tuesen relig10sos de los Öördenes mendicantes lo
demäs qu«e rehere orden a breve de Su Santidad que le
notific6 e] Internunc1io0 sobre la revocacıon del placarte de las letras
UJUC hab1& dado Contra Ia esta del Internuncio, despa-
chado en ftorma estilo extraordinario perJu1c10 dı mı soberanıa,
dieiendo GUuU«C POTF medio de mM1 embajador Roma convendria

C“ eficacıa el remedio de esta quilla | ] pPara que
Ocasıone otras usurpaclones Contira mı SerV1C10 habiendo miırado
esta materıa CO la atencıon reflexiön qUE pıde la mucha 1Impor-
tancıa de ella visto tambien breve de Su Santidad Dara IMNı
Otros papeles que«e han dado DOT e] nunc10 residente esta Corte,

del Doctor Juan Recht enviado de] arzobispo de Malinas, ha
parec1ıdo de ECeVO decir encargarle mucho COINO lo hago,
disponga COINO lo escrıibi cCarta de | de noviembre del ano
pasado de 1651 UUEC los CONSE)]OS trıbunales seglares gobiernen esta
materl1a de modo UU entremetan CONOCEeTr de las
eclesi1ästicas relig10sas POTQqUE mı intencıon UE perJu-
dique la Jurisdicıon eccles1ästica directa- nı indirectamente UU

Qquanto posible ga buena correspondencıia G®. e| internun-
C10, COINO miınıstro princıpal de Su Santidad continuando COINO
de e vo lo CNCATZO el darle favor auzxılio los qu«EC fuere
necesarlo POT los medios modos proporclonados segün e] estado
de las contormidad de m1s Öördenes particular de la
fecha de | de noviembre 1651

T ambien convendrä CNCATZO remıta copla auten-
tica de IOS placartes Gu«c 1Z0 publicar CoONntra la rotesta del iınter-
nunzlo, informändome los mot1ıvos ausas UU LUVO Dara ello, Dara
qUCe, CO vısta de todo, pueda tOmMar esto la resolucıiön que«e
mas C  a habiendo parecıdo extraordinarıio insölito e] breve
de Su Santidad de que CO toda razon mMuesira sent1ıdo,
eNVv1O suplicar Su Beatitud DOT medio Cl mı1 ambajador Roma
qUE COINO padre pastor unıversal consuele COINO h1jo tan
obediente benemeäerito de la glesia para qUE quede memorl1a de
ella COINO® la hay del] r120r de] breve. DOTI lo qu«eE toca la cıtacıon,
Gue&E ha hecho ] arzobispo de Malinas al obispo de Gante, Dara
que parecıesen Roma personalmente, ld0 dispensando despuesSu Beatitud, UJU«EC lo pudiesen hacer DOTC procurador, auINque esta
entendiendo qU«EC S U!  N obispos S U:  N ausas DOTI especı1al reservacıon
estaän iımmediata privadamente sujetas al Pontifice, mayormente

perteneclentes dogmas doctrinas, COIMNO SO los que
OPDONeEN dichos prelados, DOT queE esto serla de desconsuelo grandede los Consejos de]l als UUEC estan entendiendo UJU«EC quebran-
ran SUl.: privilegios, CNCATZO tambien a] dicho embajador UUEC mı1
nombre haga oficios CO Su Beatitud le suplique tOome esto
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algün emperamento UUEC lo disponga CO la destreza, intelligencia
prudencla qUEC C  a

dicho Doctor Juan Recht‚ nombre del arzobispo de Mali-
1a  N obıspo de Gante, unıversiıdad de Lovanıa, orden Premonstra-
tense, 1Z0 instancıa Dara UE escribiese Koma pıdiendo
Su Beatitud mandase 6CEve e] libro del obispo Jansenio UUE
diesen cCartas de creencıa las qUuU«EC fuesen ello Roma

CO atencıon la veneracıon UJUEC eve la Sede apostölica de
qUuU«C tuviere me)Jor despacho esta pretensıon, mande suspendiese
e] dar las Cartias UJUC pedia hasta queE estuvıese ejecutada Ia bula
COIINNO aVvlsö PpOTTF estarlo he ordenado qUE le den

qu«e escriba mı1 embajador encargändole PIOCUIEC eveca
dicho lıbro JUu«EC CA4PUISUC CO la expurgacıon DIO-
hıba UUC senale Daira ello ul congragacıon de cardenales COINO
la ha senalado Su Santıdad pedimiento de IOS doctores de la un1-
versidad de Ja Sorbona de Paris sobre ] Xamen de unNnas proposı-
clones UU 1C€@ SO de Jansen1o0 que respeCcLo del estado
que hallan el arzobispo obispo haga mencıöon de ellos 1no
|de| unıversidad de Lovaına Orden Premonstratense UE todo
todo lo UUEC esta materı1a ofrece eil> decir 141).

Finalement Rome., la petıte Commission chargee des affaires
Jansenıstes trouvaıt disposee au accommodements. Un de SCS

membres, Fabio Chigı, jJusqu ä un ate OoOuftfe recente
OC Cologne, devenu secretaıre d’Etat et cardınal, avaıt O  U
Joınt SUu les instances d’Albizzı quı1 depuls longtemps le consultait
ans les affaires jansenıiıstes. la sulte de designation, Albizzı
avaıt faiıre aussı OImINmMeTr le cardına! Pamfılio, quı cardinal-neveu
el jaloux du SUCCES qu obtenaıit le cardinal-secretaire, avaıt
voulu etre de la partie, HCO® qu ı] n avaıt 11 UG cCcompetence ans
"affaire question 142)

OUS le novembre 1652 Chig1 ecrıt le compte-rendu de la
seance de Jour quı etaıt dimanche

Novembris 1652 Die dominica, ora 2 OIa Fminentis-
S1mM1s Dominis Ginetto, Cecchino, Pamphıilio, Spada let Chigi0| e
lıtteris postrem1s archiepiscopi Mechliniensis el eplscop1 Gandaven-

14l) Bruxelles, Archives gyenerales, Secretairerie d’Etat et de (iuerre re 253
tol 447 ct Corespondance, 371372 OUu CcCe lettre est consideree tort

venant de Leopold-Guillaume et adressge ro1
l42) venaıt d  A  etre nomme membre de la Commission octobre 652

partıcıpa POUI la premiere fois SCS reun1o0ns, le octobre, ct SCHILL, art
cıte, 365
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S15 recusantıum miıttere procuratores ad expurgandos Komam
(prout indultum fuerat ob decrepitam aetatem el morbos) et V1ICEe
retractantıum ibellos prohibitos Congregatione uorum aucto-
[C6S C dicebantur DIO impedienta publicatione prohibitionis Jan
sen11, qUam KRex catholicus demandaverat.

Lectae uerunt (post prohibitorium decretum dicetorum ıbello-
rum) lıtterae praefatae archlepiscop1 el epliscopI1 praefatorum elt Derlitteras particulares Domini Mangell; eiıusdem 1€6€1 ad datae,
hoc est 14 septembris huijius annı

FE minentissimus CGiinettus arbitrabatur [9)  e acceptarı obla-
tionem quası eadem esset qUam Der Procuratorem 1Psorum pPOssetpraetendı ın Curia ad Ua vocabantur DEr praedıicta mandata.

Fi’minentissimus Cecchinus ferebatur ın dem ob praegnantıaverba epistolae, UUa tamen NO Q ere artıfiıci0 visa est, se attenta
notıtıa NUmM quam K mittendos procura(tores, [0)]  (> fructuosius agıacceptando.

Eiminentissimus Mamphilius erat DTO obedientia exigenda, qula
Sunt Contumaces et XACUSa aperıatur repugnandı mandatis aDOS-tolicis ob privilegia Leonis GQuUaE allegabant.

E.g0 censul prorogandum termınum cComparıtionıs Procuratorum
ei seriıbendum internuntıo ut, tamquam S tentet subscribant
formulam alıquam iNne mıttendam, qua TeVOoCeEeEnNntur ıbelli el
obediant bullae apostolicae Conira Jansenium latae.

Fiminentissimus Spada dubitabat de sınceritate, examı-
nando verba litterarum 143) qula formam praescribunt aequıvocam
et captıosam (< 31 quıid imprudenter dicetum ))) et uod ad formam,
UqJUam offerunt subscribere, S1 offeratur ab internuntio, aeCcC S1 iıta
fiat ut PTO NO facto habeant auod fecerunt et quod improbent(prout INn Santarelli elus Fiminentia obtinuit Contra
Sorbonae, hoc est quod NO COgZNOSCErent DTrOoO Su. iImmo 1Mpro-barent) ESsS«E admıttendam et1am S1 hat Ora internuntio, dummodohabeatur instrumentum et OIa testibus. NCC OCcCere [9) quodtriumphaverint 110 venıendo ad Urbem, qula impleverunt abundan-
CcEr dum 918 aequıpollens.

Referetur ig1ltur Sanctissimo, S1 videatur concedendus OWV ter-
mMınNus J9)80 transmıttendis procuratoribus et ıinterım Cure internun-
tı1us sıncere retiractare eit obedire Sanctae Sedi velint subseri-bendo tormulam 16 ad 1psum transmıttendam DOT exXxtensum ut
tamquam ex1igat ah ıısdem eic. 145)'

143) Les cardinaux ON certaınement maıns la lettre du septembre
qu ’’ils cıtent explicitement.

l:u) Le Jesuite Antoine Santarelli eut, 1626, de Sraves difhcultäs V e la
taculte de theologie de Paris suJjet de 102 livre De haeresi. Voir dans MAaAR-
ITIMORT, Le gallicanisme de Bossuet, Paris, 1953, un recente bibliographie.

l—l..v) Bibliotheque du Vatican. Chigi, VI 103, tol 475-476r
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Mais le dernier parler PaPDpe, lu: remettan cet avıs,

c etaıt ] assesseur Albizzı. Aussı Gr resolutions accommodantes
resteront-elles ans effet 146).

CEYSSENS.
suivre).

146) part la prorogatıon du erme, ı} semble Pas qQUuU«C quelque INLESUIC aıt
ete prıse, nı Surtout qu une ormule aıt ete soumıse la sıgnature cles eveques.
Les deux depeches de Mangelli date du decembre (les seules gul solent
connues) n en font AaUCUuNC mentıon, EG ULE au’’il so1ıt question de Boonen. Eilles
oncernen certaın abbe Vasquez quı seraıt envoye Belgique de la part
du rol d’Espagne VUÜ! ( d’exterminer le Jansen1ısme. Cette annoncee
place Mangelli devant certaıns problemes: Primo 11 Sıgnor Abbate V asquez
volesse TOCUTIar«E l’essequtione delle bolle ne| negotıo principale dı Jansenio,
diferendo gli altrı due articoli della revocatıone degli editti et della comparıtione
dı questı prelati, C100 dovreı 10 acconsentıire COOPCTIAaTEC, OPPUIE opporm1ı 1N-
stando prıma PCI la risolutione nell!; due emergentı sudett1 » : 70 que ftaire S61
V asquez voulaıt ftaiıre la vısıte de L’universite de ouvaın 30 cComMmmMent empecher
Vasquez, ’l venaıt tomber SOUS l’emprise de l’archev&que, de faire croıre
k.spagne UUE le Jansen1ısme MmMeurt Par ınanıtıon N  s 3 451-452 453-454


